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Il-Kumitat iltaqa' fil-Parlament, il-Belt Valletta, fil-4:50 p.m.





MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru 15 li saret fl-1 ta’ April, 2019 ġew ikkonfermati.

ABBOZZ TA’ LIĠI LI JEMENDA L-ATT DWAR KUNSILLI LOKALI

LOCAL COUNCILS (AMENDMENT) BILL

Skont riżoluzzjoni fis-Seduta Nru 212 tal-Erbgħa, 27 ta’ Marzu 2019, il-Kumitat iltaqa’ biex jikkonsidra dan l-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 2 – Emenda tat-titolu prinċipali tal-Att prinċipali.
Clause 2 – Amendment of the principal title of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON (Onor. Glenn Bedingfield): Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari Silvio Parnis.

ONOR. SILVIO PARNIS (Segretarju Parlamentari għall-Gvern Lokali u Komunitajiet): Sur President, naħseb li dawk il-klawsoli li m’għandniex emendi għalihom nistgħu naqbżuhom. 

IĊ-CHAIRPERSON: Dawk xorta rridu nieħdu vot fuqhom. L-Onor. Karol Aquilina.

ONOR. KAROL AQUILINA: Forsi li nistgħu nagħmlu hu li fil-każ ta’ klawsoli li huma ta’ natura teknika nipproċedu però fil-każ ta’ klawsoli li huma ta’ natura sostantiva wieħed jispjega ftit ħalli nkunu ċari dwar xiex qegħdin nitkellmu. Nissuġġerixxi li xi ħadd minnkom jagħmel riassunt qasir ta’ dik il-klawsola partikolari u mmexxu. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-Ministru Owen Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI (Ministru għall-Ġustizzja, Kultura u Gvern Lokali): Jien informat li s-Segretarju Parlamentari Silvio Parnis diġà għamel laqgħat mal-Onor. Cutajar. Qed ngħid dan biex ma naħlu l-ħin ta’ ħadd u mmexxu. 

IĊ-CHAIRPERSON: L-Onor. Robert Cutajar.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Naqblu, però ovvjament hemm numru ta’ emendi li jridu jiġu diskussi.

ONOR. OWEN BONNICI: L-emendi niddiskutuhom.

ONOR. SILVIO PARNIS: Iva, l-emendi se niddiskutuhom. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 2. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 2 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 3 – Emenda tat-‘Taqsim tal-Att’ tal-Att prinċipali.
Clause 3 – Amendment of ‘Arrangement of Act’ of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola temenda t-‘Taqsim tal-Att’ tal-Att dwar Kunsilli Lokali.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 3. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 3 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 4 – Emenda tal-artikolu 1 tal-Att prinċipali.
Clause 4 – Amendment of article 1 of the principal Act. 

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola hija emenda għat-titolu fil-qosor tal-Att dwar Kunsilli Lokali. 



IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 4. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 4 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 5 – Emenda tal-artikolu 2 tal-Att prinċipali.
Clause 5 – Amendment of article 2 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, f’din il-klawsola nsibu d-definizzjonijiet. Nipproponi din l-emenda:

“A” 	Klawsola 5 għandha tiġi emendata kif ġej:

(a) fil-paragrafu (g) tagħha, il-kliem “il-Kumitati Reġjonali” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “il-Kunsilli Reġjonali”;

(b) fil-paragrafu (i) tagħha, il-kliem “kunsillier anzjan” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “kunsillier l-aktar anzjan”; u

(ċ) fil-paragrafu (m) tagħha tal-verżjoni bl-Ingliż, il-kliem “during a Council or Regional meeting” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “during a Local Council or Regional Council meeting”. 

“A”	Clause 5 shall be amended as follows:

(a) in paragraph (l) thereof, the words “Regional Committee” shall be substituted by the words “Regional Councils”;

(b) in the Maltese version of paragraph (i) thereof, the words “kunsillier anzjan” shall be substituted by the words “kunsillier l-aktar anzjan”; and

(c) in paragraph (m) thereof, the words “during a Council or Regional meeting” shall be substituted by the words “during a Local Council or Regional Council meeting”. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 3 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “A” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 5 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 5, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 6 – Emenda tat-titolu tat-Taqsima II tal-Att prinċipali.
Clause 6 – Amendment of the title of Part II of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, permezz ta’ din il-klawsola se nkunu qegħdin nissostitwixxu t-titolu tat-Taqsima II tal-Att dwar Kunsilli Lokali sabiex jiġi jaqra hekk:

“Kostituzzjoni ta’ Kunsilli Lokali”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 6. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 6 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 7 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 8 – Żieda tal-artikoli ġodda 3A u 3B mal-Att prinċipali.
Clause 8 – Addition of new articles 3A and 3B to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, f’din il-klawsola qegħdin ngħidu li l-persuni li jagħlqu l-età ta’ 16-il sena għandhom id-dritt li jikkontestaw l-elezzjoni tal-kunsilli lokali. Din hija xi ħaġa li qbilna ż-żewġ naħat dwarha.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 8. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 8 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 9 – Sostituzzjoni tal-artikolu 5 tal-Att prinċipali.
Clause 9 – Substitution of article 5 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“B”	Fis-subartikolu (1) tal-artikolu 5 tal-verżjoni bl-Ingliż, kif sostitwit bil-klawsola 9, il-kliem “the date on which the election of 2015 onwards of the Local Councils” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “the 2015 elections”.

“B”	In sub-article (1) of article 5, as substituted by clause 9, the words “the date on which the election of 2015 onwards of the Local Councils” shall be substituted by the words “the 2015 elections”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 9 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “B” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 9 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 9, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.
Klawsola 10 – Emenda tal-artikolu 8 tal-Att prinċipali.
Clause 10 – Amendment of article 8 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“Ċ”	Minnufih wara s-subartikolu (6) tal-artikolu 8 tal-Att prinċipali, kif emendat bi klawsola 10, għandu jidħol is-subartikolu (7) ġdid li ġej:

“(7) Il-kunsillieri li l-mandat tagħhom jiskadi fil-31 ta’ Mejju 2019 ikollhom il-mandat tagħhom estiż sat-30 ta’ Ġunju 2019, u l-kunsillieri eletti fl-elezzjoni tal-25 ta’ Mejju 2019 jassumu l-kariga ta’ kunsillieri fl-1 ta’ Lulju 2019.”

“C”	Immediately after sub-article (6) of article 8 of the principal Act, as amended by clause 10, there shall be added the following new sub-article (7):

“(7) The councillors whose mandate expires on 31 May 2019 shall have their mandate extended till 30 June 2019, and the councillors elected in the elections held on 25 May 2019 shall assume office as from 1 July 2019.”

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Robert Cutajar.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Hawnhekk se nitkellem għall-ġid ta’ kulħadd; permezz ta’ din l-emenda se nkunu qegħdin nestendu t-terminu tal-kunsillieri preżenti b’xahar. Aħna naħsbu li xahar huwa twil wisq, ikunu min ikunu l-kunsillieri.

ONOR. OWEN BONNICI: Mhux qed nara diffikultà. 

IĊ-CHAIRPERSON: Nistieden lis-Sur Natalino Attard biex jintervjeni. Hawn permess? (Onor. Membri: Iva)

Il-permess ingħata.
IS-SUR NATALINO ATTARD (Direttur Ġenerali, Diviżjoni Gvern Lokali): Din l-emenda qed issir għal raġuni teknika. Aħna ġejna informati li l-proċess tal-elezzjonijiet se jtul u qabel l-1 ta’ Ġunju mhux se nkunu f’pożizzjoni li nibdew il-proċess sabiex jiġu maħtura l-kunsilli lokalli l-ġodda. Dan għaliex wara li ssir elezzjoni hemm proċess biex is-Segretarju Eżekuttiv ikollu l-informazzjoni kollha mingħand il-kunsilliera. 

Kellna wkoll diffikultà biex nagħmlu l-Ġurament tal-Ħatra u d-data li nstabet għal dan hija f’nofs Ġunju. Għalhekk, biex inkunu safe u l-kunsilliera jibdew joperaw wara li jkunu ħadu l-ġurament, qegħdin nestendu l-mandat tal-kunsillieri preżenti b’xahar sabiex il-kunsilli lokali l-ġodda jibdew joperaw mill-1 ta’ Lulju.

IĊ-CHAIRPERSON: Biex inserrħu ras il-Membri tal-Oppożizzjoni, din hija l-eqreb data li d-Dipartiment ra li fiha jistgħu jibdew joperaw il-kunsilli lokali l-ġodda?

IS-SUR NATALINO ATTARD: Iva, kemm biex isir il-Ġurament tal-Ħatra kif ukoll biex ikun jista’ jsir il-proċess biex jidħlu fis-seħħ il-kunsilli lokali l-ġodda.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Karol Aquilina.

ONOR. KAROL AQUILINA: Fil-każ tal-kunsilli fejn ikun hemm sindku li jiġi kkonfermat, jew fejn ikun hemm maġġoranza li tiġi kkonfermata, normalment ma jinqalgħux problemi. F’dak il-każ tkun anke tista’ ssir seduta tal-kunsill l-antik għax ovvjament trid issir seduta bilfors għax hawnhekk qed nitkellmu fuq xahar, jiġifieri impossibbli ma ssirx seduta sakemm id-Dipartiment ma jeżentax il-kunsilli milli jiltaqgħu, però ma nimmaġinax li se jagħmel hekk. Il-problema tqum fejn ikun hemm bdil fil-maġġoranzi, jew inkella persuna li tkun sindku ma terġax tiġi eletta u allura jkun hemm bidla fis-sindku. Mill-esperjenza nista’ ngħid li f’dawn il-każijiet ikun hemm ftit tad-diffikultajiet.

Ħalli nġib eżempju mil-lenti ta’ Segretarju Eżekuttiv. Ejja ngħidu li Segretarju Eżekuttiv jirċievi direzzjoni mingħand is-sindku li jkun għadu fil-kariga. Naturalment dan iħossu obbligat li jimplimenta dik id-deċiżjoni, u sewwa jagħmel, però jaf iħossu obbligat ukoll, u ma nagħtihx tort li jirraġuna b’dak il-mod, li jdur fuq il-persuna li fi ftit jiem oħra se tkun qed tokkupa l-kariga ta’ sindku hi. Issa ejja ngħidu li din il-persuna li se tkun is-sindku l-ġdid tiġbed l-attenzjoni li dik mhijiex eżattament il-linja li se jaqbad il-kunsill il-ġdid, f’dak il-każ il-perjodu ta’ xahar huwa twil wisq. 

ONOR. OWEN BONNICI: L-Istati Uniti għamlu tliet xhur sakemm ma ħareġ Obama u laħaq Trump!

IĊ-CHAIRPERSON: Nistieden lis-Sur Michael Cohen biex jintervjeni. Hawn permess? (Onor. Membri: Iva)

Il-permess ingħata.

IS-SUR MICHAEL COHEN (Konsulent, Segretarjat Parlamentari għall-Kunsilli Lokali): Normalment l-elezzjonijiet tal-kunsilli lokali jsiru fl-ewwel Sibt ta’ Marzu u l-kunsilli l-ġodda jidħlu fis-seħħ fl-1 ta’ April u allura jkun hemm perjodu ta’ tliet ġimgħat minn meta ssir l-elezzjoni sa meta jibdew joperaw il-kunsilli l-ġodda. Bażikament hawnhekk qegħdin nitkellmu dwar l-istess terminu, l-unika differenza hija li dan se jkun qed jiżdied b’ġimgħa minħabba li l-ewwel se jingħaddu l-voti tal-Membri tal-Parlament Ewropew. Aktar minn hekk, it-terminu ta’ kunsill lokali idealment dejjem jibda fil-bidu tax-xahar u mhux f’nofs ix-xahar. Għalhekk, il-fatt li dan il-perjodu qiegħed jiġi estiż b’ġimgħa huwa ġustifikat minħabba li hemm l-elezzjonijiet tal-Parlament Ewropew u l-ewwel li mhu se jingħaddu huma l-voti tal-Membri tal-Parlament Ewropew. Qegħdin nitkellmu fuq estensjoni ta’ ġimgħa biss.

IĊ-ĊHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Robert Cutajar.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Kollox sew. Allura b’rabta mal-laqgħa li trid issir bilfors għaliex il-kunsilli lokali għandhom l-obbligu li jiltaqgħu darba fix-xahar, din se ssir xorta fil-każ li s-sindku jkun se jinbidel?

IS-SUR MICHAEL COHEN: Sal-aħħar ta’ Ġunju se jkun għadu f’postu l-kunsill attwali u nifhem li dan se jibqa’ bl-obbligi kollha possibbli.

ONOR. SILVIO PARNIS: Irridu niftakru wkoll li din hija l-ewwel darba li l-elezzjonijiet tal-kunsilli lokali kollha ta’ Malta se jsiru f’daqqa. Jiġifieri għalhekk qed nieħdu daqshekk fit-tul ukoll. Fil-kamra tal-għadd tal-voti kulma hemm 13-il mejda meta aħna għandna 68 kunsill lokali! Jiġifieri l-voti ma jistgħux jingħaddu kollha f’daqqa.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jekk intom fiduċjużi li din l-estensjoni mhux se toħloq problemi nistgħu mmexxu, imma aħna qegħdin niġbdu l-attenzjoni biex inkunu ġusti ma’ kulħadd għax jidhrilna li jekk forsi tgħallimna xi ħaġa mill-esperjenza tagħna bħala kunsilliera, għandna ngħiduha għall-ġid ta’ kulħadd. 

ONOR. OWEN BONNICI: Din tista’ tiġri liż-żewġ naħat.

ONOR. KAROL AQUILINA: Hekk hu. 

IS-SUR NATALINO ATTARD: Qed nifhem il-concern tal-Oppożizzjoni li jistgħu jittieħdu ċerti deċiżjonijiet u allura jekk hija x-xewqa tagħkom, id-Dipartiment jista’ joħroġ ċirkolari biex kemm jista’ jkun ma jittiħdux deċiżjonijiet li jkunu se jolqtu lill-kunsill il-ġdid.

ONOR. KAROL AQUILINA: Dejjem tqum il-kwestjoni ta’ liema pagamenti għandhom isiru. Dik hija kwestjoni taħraq ħafna. Jista’ jagħti l-każ li, pereżempju, sindku li jkun spiċċa, kemm jekk is-sindku li jkun se jilħaq minfloku jkun ġej mill-partit tiegħu u kemm jekk ikun ġej minn partit ieħor, jista’ jaqbad u jħallas lil kulħadd u allura jpoġġi fi kriżi lill-kunsill il-ġdid. Mhux se ngħid li jpoġġih fi kriżi finanzjarja fis-sens li jagħmel telf, però jpoġġih fi kriżi għax ma jkollux biex jaħdem matul dak il-perjodu. Għalhekk, biex ikun hemm sitwazzjoni komda għal kulħadd, nissuġġerixxi li d-Dipartiment jagħti direttiva biex il-ħlasijiet li jiġu approvati jkunu għall-affarijiet bażiċi, affarijiet li teknikament lanqas ikun hemm bżonn l-approvazzjoni tal-kunsill bħal fil-każ tal-pagi u ċerti commitments ta’ kuntratti. 

IĊ-CHAIRPERSON: Nistieden lis-Sur Mario Fava biex jintervjeni. Hawn permess? (Onor. Membri: Iva)

Il-permess ingħata.

IS-SUR MARIO FAVA (President, Assoċjazzjoni tal-Kunsilli Lokali): Ma naqbilx ma’ dan il-punt, l-ewwel nett għaliex il-kunsilli jkollhom quddiemhom lista ta’ pagamenti li bil-liġi jridu jsiru kull xahar. It-tieni, l-argument jista’ jsir bil-kontra għaliex is-sindku l-ġdid jistgħu jiġu quddiemu pagamenti li suppost jitħallsu ma’ għeluq il-kunsill eżistenti però jsib diffikultà biex japprovahom għaliex ovvjament ma jkunx parti minnhom. Fl-aħħar mill-aħħar is-Segretarju Eżekuttiv huwa l-persuna responsabbli mil-lat amministrattiv u li jpoġġi għall-approvazzjoni tal-kunsill dawn il-pagamenti hija parti mir-responsabbiltà tiegħu bħala l-kap eżekuttiv tal-kunsill. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 10 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “Ċ” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 10 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 10, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 11 – Emenda tal-artikolu 12 tal-Att prinċipali.
Clause 11 – Amendment of article 12 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola titkellem dwar il-kunsilli reġjonali u l-kunsilli lokali.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 11. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 11 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.



Klawsola 12 – Emenda tal-artikolu 17 tal-Att prinċipali.
Clause 12 – Amendment of article 17 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li membru ta’ kunsill lokali jista’ jirriżenja mill-kariga tiegħu f’kull żmien.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 12. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 12 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 13 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi. 


Klawsola 14 – Emenda tal-artikolu 20 tal-Att prinċipali. 
Clause 14 – Amendment of article 20 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Permezz ta’ din il-klawsola se nkunu qegħdin nissostitwixxu s-subartikolu (4) tal-artikolu 20 tal-Att prinċipali u qegħdin ngħidu li relazzjoni familjari rilevanti titqies li teżisti bejn kunsillier u uffiċjal jew kandidat jekk ikunu miżżewġin, sieħeb u sieħba f’unjoni ċivili jew jekk l-uffiċjal jew il-kandidat, jew żewġ jew mart l-uffiċjal jew il-kandidat, ikunu ġenituri, nanniet, ulied l-ulied, ulied, aħwa, zijiet, neputijiet jew primi kuġini tal-kunsillieri jew ta’ żewġ jew mart, sieħeb jew sieħba f’unjoni ċivili, tal-kunsillieri. Bażikament din l-emenda qed issir biex ninkludu s-sieħeb jew sieħba f’unjoni ċivili minħabba liġijiet li għaddew mill-Parlament reċentement.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Karol Aquilina.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jiġifieri l-unika bidla li hemm tittratta s-sieħeb u s-sieħba f’unjoni ċivili? Fir-rigward tal-kuġini, neputijiet eċċ. kollox baqa’ l-istess?

ONOR. SILVIO PARNIS: Iva, baqgħu l-istess. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 14. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 14 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 15 – Emenda tal-artikolu 22 tal-Att prinċipali.
Clause 15 – Amendment of article 22 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola titkellem dwar il-Bord ta’ Governanza.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 15. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 15 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 16 – Emenda tal-artikolu 23 tal-Att prinċipali.
Clause 16 – Amendment of article 23 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola titkellem dwar ix-xoljiment ta’ kunsill lokali. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 16. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 16 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.

Klawsola 17 – Emenda tal-artikolu 24 tal-Att prinċipali.
Clause 17 – Amendment of article 24 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola wkoll titkellem dwar il-Bord ta’ Governanza.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 17. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 17 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 18 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 19 – Żieda tal-artikolu 25A ġdid mal-Att prinċipali.
Clause 19 – Addition of new article 25A to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola nsibu d-dispożizzjonijiet li għandhom japplikaw meta tinħoloq vakanza fil-kariga ta’ Viċi Sindku. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 19. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 19 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 20 – Sostituzzjoni tal-artikolu 29A tal-Att prinċipali.
Clause 20 – Substitution of article 29A of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed jingħad li meta kunsillier jitlob li ssir laqgħa b’urġenza, huwa jkun obbligat jindika x’inhi n-natura tal-urġenza. Din kienet proposta tal-Partit Nazzjonalista u aħna aċċettajnieha.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 20. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 20 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 21 – Sostituzzjoni tal-artikolu 30 tal-Att prinċipali.
Clause 21 – Substitution of article 30 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Permezz ta’ din il-klawsola se nkunu qegħdin nissostitwixxu l-artikolu 30 tal-Att prinċipali u bażikament qegħdin ngħidu li meta jkun hemm vot ta’ sfiduċja mgħoddi skont l-artikolu 29, is-Segretarju Eżekuttiv għandu mingħajr dewmien jinnotifika lid-Direttur u lill-Ministru.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 21. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 21 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 22 – Emenda tal-artikolu 31 tal-Att prinċipali.
Clause 22 – Amendment of article 31 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Is-Segretarju Parlamentari Silvio Parnis.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qegħdin ngħidu li meta l-viċi sindku ma jkunx jista’ jaqdi l-funzjonijiet ta’ sindku, tkun xi tkun ir-raġuni, għandu jaqdi dik il-funzjoni l-kunsillier l-aktar anzjan. Din ukoll kienet proposta tal-Oppożizzjoni.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 22. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 22 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 23 – Emenda tal-artikolu 32 tal-Att prinċipali.
Clause 23 – Amendment of article 32 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola titkellem dwar l-allowances tas-sindki, tal-viċi sindki u tal-kunsillieri. Dawn l-allowances se ngħolluhom.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 23. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 23 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 24 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 25 – Żieda tal-artikolu 33A ġdid mal-Att prinċipali.
Clause 25 – Addition of new article 33A to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qegħdin ngħidu li s-Segretarju Eżekuttiv għandu jgħarraf minnufih lid-Direttur responsabbli għall-Gvern Lokali malli jiġu assenjati r-responsabbiltajiet lill-kunsilliera. Dan sabiex id-Dipartiment ikun jaf x’responsabbiltajiet għandhom il-kunsillieri u min hu responsabbli minn xiex. B’hekk, fil-każ li min-naħa tal-Customer Care jkun hemm problema, dawn ikunu jistgħu jkellmu mill-ewwel lill-kunsillier responsabbli. Din qegħdin nagħmluha wkoll biex ninvolu aktar lill-istess kunsillieri.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 25. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 25 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 26 – Emenda tal-artikolu 34 tal-Att prinċipali.
Clause 26 – Amendment of article 34 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola hija dwar il-bye-laws u kien hemm qbil fuqha.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 26. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 26 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 27 – Emenda tal-artikolu 35 tal-Att prinċipali.
Clause 27 – Amendment of article 35 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li l-Ministru jkollu jedd joġġezzjona għal kull bye-law approvata minn xi kunsill u għandu juri dik l-oġġezzjoni u l-ġustifikazzjoni tagħha bil-miktub lill-kunsill fi żmien mhux aktar minn tmien ġimgħat.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 27. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 27 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.

Klawsola 28 – Emenda tal-artikolu 36 tal-Att prinċipali.
Clause 28 – Amendment of article 36 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li l-Ministru jista’, b’ordni fil-Gazzetta, jordna li d-dispożizzjonijiet tas-subartikoli (2), (3), (4) u (5) għandhom japplikaw għal xi wieħed jew aktar mill-kontravvenzjonijiet imsemmija fl-Iskeda mal-Att dwar il-Kummissarji għall-Ġustizzja.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 28. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 28 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 29 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 30 – Emenda tat-titolu fil-qosor tal-artikolu 37A tal-Att prinċipali.
Clause 30 – Amendment of the short title of article 37A of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? L-Onor. Robert Cutajar.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“D”	Il-paragrafu (o) tal-klawsola 30 għandu jitħassar u minfloku jidħol dan il-paragrafu (o) ġdid kif ġej:

“(o) minnufih wara s-subartikolu (10) tiegħu, kif enumerat mill-ġdid, għandu jiżdied is-subartikolu (11) ġdid li ġej:

“(11) Kull sena l-Ministru responsabbli għall-finanzi għandu jalloka vot taħt l-Att dwar l-Approprjazzjoni li għandu jintuża għall-eżerċizzju tal-funzjonijiet tal-Kunsilli Reġjonali. L-ammont approprjat għandu jiġi stabbilit skont formola li tiġi stabbilita b’regolamenti maħruġa mill-Ministru.”.”.

“D”	Paragraph (o) of clause 30 shall be deleted and the following new paragraph (o) shall be inserted:

“(o) immediately after sub-article (10) thereof, as renumbered, there shall be added the following new sub-article (11):

“(11) Each year the Minister responsible for finance shall allocate a provision under the Appropriation Act which will serve for the exercise of the functions of Regional Councils. The amount appropriated shall be established according to a formula determined by regulations issued by the Minister.”.”.

Prattikament hawn qed ngħidu li s-subartikoli (11) u (12) ġodda kif proposti fil-paragrafu (o) ta’ din il-klawsola għandhom jitħassru u minflok jiddaħħal is-subartikolu (11) ġdid kif propost fl-emenda tagħna bil-għan li kollox imur għas-sena 2022.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“E”	Klawsola 30 għandha tiġi emendata kif ġej:

(a) fil-paragrafu (ċ) tas-subartikolu (2) tal-artikolu 37A, kif enumerat mill-ġdid bil-paragrafu (d) ta’ klawsola 30, il-kliem “mill-Kumitat Reġjonali” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “mill-Kunsill Reġjonali”;

(b) fil-paragrafu (b) tas-subartikolu (2) tal-artikolu 37A, kif miżjud bil-paragrafu (e) ta’ klawsola 30, il-kliem “jew President tal-Assoċjazzjoni” għandhom jitħassru; u

(ċ) is-subartikolu (11) ġdid tal-artikolu 37A, kif miżjud bil-paragrafu (o) ta’ klawsola 30, għandu jinbidel b’dan li ġej:
“(11) Il-Presidenti tal-Kunsilli Reġjonali li għandhom il-mandat li jiskadi fl-2022 jibqgħu jżommu dan il-mandat anke jekk xi wieħed minn dawn il-persuni ma jkunx elett kunsillier fl-Elezzjonijiet Lokali tal-25 ta’ Mejju 2019:

Iżda l-Presidenti Reġjonali li l-mandat tagħhom jiskadi fl-2022 għandhom jirrinunzjaw għall-kariga ta’ kunsillier jekk dawn jerġgħu jiġu eletti fil-kunsill fl-elezzjonijiet lokali tal-25 ta’ Mejju 2019, liema kundizzjoni mhix applikabbli għall-President tal-Assoċjazzjoni u l-membri eletti mil-lista ġenerali tal-Assoċjazzjoni:

Iżda wkoll, id-dispożizzjoni msemmija fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu tkun applikabbli b’effett mill-24 ta’ Ġunju 2019.”.

“E”	Clause 30 shall be amended as follows:

(a) in the Maltese version, in paragraph (c) of sub-article (2) of article 37A, as renumbered by clause 30, the words “mill-Kumitat Reġjonali” shall be substituted by the words “mill-Kunsill Reġjonali”; 

(b) in paragraph (b) of sub-article (2) of article 37A, as added by clause 30, the words “or President of the Association” shall be deleted; and

(c) the new sub-article (11) of article 37A, as added by clause 30, shall be substituted by the following:

“(11) The Presidents of the Regional Committees whose mandate expires in 2022 will continue to retain such mandate even if any one of them is not elected as a Councillor in the Local Elections held on 25 May 2019:

Provided that the Regional Presidents whose mandate expires in 2022 shall renounce to the office of councillor if they are re-elected in the local elections held on 25 May 2019, such condition not being applicable to the President of the Association and the members of the Association elected from the general list:

Provided further that the provisions mentioned in paragraph (e) of sub-article (2) of this article shall be with effect from 24 June 2019.”.

IĊ-ĊHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Robert Cutajar.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Fl-emenda tal-Gvern qed jingħad hekk:

“(11) Il-Presidenti tal-Kunsilli Reġjonali li għandhom il-mandat li jiskadi fl-2022 jibqgħu jżommu dan il-mandat anke jekk xi wieħed minn dawn il-persuni ma jkunx elett kunsillier fl-Elezzjonijiet Lokali tal-25 ta’ Mejju 2019.”

S’hemmhekk qed naqblu u naħseb li għandna l-istess ħsieb. Li mhux qed naqblu li dan is-subartikolu qed tgħidu li mhux se jkun japplika għall-President tal-Assoċjazzjoni u l-membri eletti mil-lista ġenerali tal-Assoċjazzjoni. Jien naħseb li b’hekk qegħdin toħolqu anomalija – sejħulha diskriminazzjoni jekk tridu – għaliex madwar l-istess mejda se jkun hemm persuni li l-liġi mxiet magħhom mod u persuni oħra li l-liġi mxiet magħhom mod ieħor. Naħseb li dan imur kontra l-ħsieb li konna qegħdin nitkellmu dwaru. 

IĊ-ĊHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? Is-Sur Michael Cohen.

IS-SUR MICHAEL COHEN: Hemm ċirkostanzi fejn morna kontra l-ħsieb li kellna, imma dan għaliex nemmnu li kellna qbil dwar kif kellna nipproċedu. Meta konna qegħdin nitkellmu fuq li jsiru elezzjonijiet ġodda għas-sitt reġjuni f’daqqa u li r-regolamenti u l-funzjonijiet il-ġodda jibdew paripassu fis-sitt reġjuni, konna qegħdin naħsbu li kollox se jsegwi u ħaġa ssir wara l-oħra. Meta mbagħad bdejna naraw li kien hemm nuqqas ta’ qbil dwar jekk għandniex inwaqqfu l-mandat tal-2022 jew le, ġejna f’sitwazzjoni fejn kellna nagħżlu bejn li ma jibda xejn qabel is-sena 2022 jew inkella naraw x’nistgħu nsalvaw minn dak li kien hemm propost. Jiġifieri ġejna f’sitwazzjoni fejn ridna naraw x’inhuma r-responsabbiltajiet li se jibqgħu jġorru l-presidenti reġjonali attwali biex almenu jkunu konformi mal-funzjonijiet il-ġodda, u rrid ngħid li l-funzjonijiet il-ġodda mhumiex żgħar u allura l-presidenti reġjonali li se jibqgħu jżommu dik il-kariga mhux se jkun possibbli għalihom li jibqgħu jżommu l-kariga kunsillier jew ta’ sindku. 

Madanakollu peress li rajna li mhux se jkun hemm responsabbiltajiet ġodda fuq il-President tal-Assoċjazzjoni u l-membri eletti mil-lista ġenerali tal-Assoċjazzjoni, ħassejna li ma jkunx ġust li jkun hemm xi membru fl-Assoċjazzjoni li jkun tela’ sindku xi mkien u biex jibqa’ membru fl-Assoċjazzjoni ġġiegħlu jirriżenja minn sindku jew addirittura kunsillier. Allura la ma daħlux il-provvedimenti kollha proposti li kien hemm qbil dwarhom qabel, dehrilna li almenu kellna ndaħħlu miżuri differenti għall-President u l-membri eletti mil-lista ġenerali kif ukoll għall-presidenti reġjonali li se jkollhom funzjonijiet ġodda appena jgħaddu dawn l-emendi.

Tajjeb ngħid ukoll li ridna nissalvagwardjaw lil min se jibqa’ jżomm il-mandat ta’ President tal-Assoċjazzjoni jew membru tal-Assoċjazzjoni u għaldaqstant qed ngħidu li l-mandat dawn jeħduh waqt li jkunu fl-uffiċċju. Għalhekk fl-emenda hemm referenza għall-24 ta’ Ġunju 2019. Jiġifieri dawn iridu jirrinunzjaw għall-kariga sakemm ikunu għadhom fl-uffiċċju għax meta jkunu għadhom fl-uffiċċju, għandhom id-dritt bil-liġi li jagħżlu li jibqgħu jżommu l-kariga ta’ President jew membru fl-Assoċjazzjoni. Jiġiferi din mhijiex kwestjoni ta’ diskriminazzjoni. Aħna pprovajna nsalvaw dak li nistgħu. Kellna niddeċiedu bejn li nħallu kollox kif inhu sas-sena 2022 jew li almenu nibdew parti mill-ħidma li tant hemm bżonn, b’mod partikolari fir-reġjuni.

IĊ-ĊHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Robert Cutajar.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Sur Cohen, għedtha darba darbtejn li kien hemm qbil u aħna morna lura mill-qbil. Se nagħtik il-benefiċċju tad-dubju però r-realtà hi li aħna qatt ma rreġistrajna qbil dwar dan is-suġġett partikolari. Wara li tkellimna fuqu m’erġajniex iltqajna. Issa aħna qegħdin nuru biċ-ċar fejn qegħdin naqblu u qegħdin immexxu fuq il-proposti kollha però fuq dan is-suġġett partikolari, l-aħħar darba li ltqajna l-kelma finali ta’ qbil min-naħa tal-Oppożizzjoni ma ngħatat qatt. Uħud minnkom ma kontux preżenti għall-aħħar laqgħa però għall-korrettezza naħseb ma nkunux ġusti jekk ngħidu li kien hemm qbil. Il-proposti li tressqu fl-aħħar laqgħa ma kien hemm qatt konferma tagħhom għax qatt m’erġajna ltqajna.

Meta aħna qegħdin ngħidu li ma jagħmilx sens li madwar l-istess mejda jkollok min se jiġi elett issa u min ilu li ġie elett, il-punt kardinali huwa wieħed: m’għandniex inħassru mandat li huwa eżistenti! Dan hu l-punt kardinali. Dan huwa punt ta’ prinċipju.

ONOR. OWEN BONNICI: Anzi, bil-maqlub! Dan sar biex ma jitħassar l-ebda mandat!

ONOR. SILVIO PARNIS: Aħna konna qed ngħidu li jagħmel sens li l-elezzjonijiet isiru wara l-25 ta’ Mejju sa Ottubru, u veru hekk jagħmel sens, però deher li ma kienx hemm qbil u allura mexxejna. Il-prinċipji tagħna però bqajna nżommuhom, imbagħad jekk intom tħossu li għandu jsir hekk, aħna mhux se noqogħdu nintrabtu, isiru fis-sena 2022. 

IĊ-ĊHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Owen Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI: Sur President, irrid nagħmilha ċara li m’hawn l-ebda mandat ta’ xi ħadd li se jiġi frostrat qabel iż-żmien. Anzi qed nipproponu dawn l-affarijiet kollha proprju biex ma jsirx hekk. Ir-red line tagħna kien li ma nagħmlu xejn biex niffrostraw mandat ta’ xi ħadd elett demokratikament qabel iż-żmien.

ONOR. SILVIO PARNIS: Aħna xi ħaġa bħal dik konna nagħmluha biss jekk ikun hemm qbil min-naħa tal-Oppożizzjoni. Tajjeb ngħid ukoll li meta konna qegħdin niddiskutu biex l-elezzjonijiet tal-Presidenti Reġjonali jsiru sa Ottubru ta’ din is-sena, ir-raġunament tagħna kien li ma jagħmilx sens li jinħatru kunsillieri ġodda, u allura jkollok il-poplu li jkun wera r-rieda tiegħu, imbagħad titlobhom jistennew sas-sena 2022. Għaldaqstant kull ħames snin se jibdew isiru l-elezzjonijiet kollha f’daqqa biex il-pakkett jaħdem kollu f’daqqa. Biex innaqqsu mandat però aħna rridu l-approvazzjoni tal-Oppożizzjoni u jekk ma jkunx hemm l-approvazzjoni tal-Oppożizzjoni, immorru għas-sena 2022. 
IĊ-ĊHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Karol Aquilina.

ONOR. KAROL AQULINA: Kemm niġbed l-attenzjoni għall-fatt li kif inhi miktuba l-emenda tagħkom tfisser li xi ħadd li hu President tar-Reġjun u jiddeċiedi li jikkontesta l-elezzjonijiet tal-kunsilli lokali u jiġi elett, lanqas għandu dritt jirriżenja minn President tar-Reġjun biex iżomm il-kariga ta’ kunsillier imma jrid bilfors jirriżenja minn kunsillier. Jien ma naħsibx li dan kellkom f’moħħkom. Jien naħseb li f’moħħkom kellkom li min jiġi elett jiddeċiedi jekk ikunx kunsillier jew jibqax President tar-Reġjun. 

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Tant hu hekk li aħna konna ġibna l-eżempju tiegħi. Jien kont ġejt elett fil-Parlament u fil-kunsill u kienet tiegħi l-għażla ta’ liema kariga se nokkupa u mhux ġiet imposta fuqi. Konna semmejna wkoll il-każ tal-Onor. Therese Comodini Cachia. Allura din l-emenda tmur kontra l-ispirtu ta’ dak li konna tkellimna dwaru. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Ħalli nispjega daqsxejn. Fl-ewwel parti tal-emenda qed tgħidu li President tar-Reġjun li għandu l-mandat jiskadi fis-sena 2022 se jibqa’ jżomm il-kariga, jikkontestax jew le l-elezzjoni tal-kunsilli lokali li jmiss. Mela dak iżomm dejjem il-kariga sal-2022. Fil-proviso però mbagħad qed tgħidu li President tar-Reġjun li jikkontesta l-elezzjoni li jmiss, fil-każ li jiġi elett bilfors irid jirrinunzja għall-kariga ta’ kunsillier. Jiġifieri mhux qed tħalluh jagħżel bejn jekk jibqax President tar-Reġjun jew jekk ikunx kunsillier, u dik hija anomalija. Jekk jien niġi elett, int kif tista’ ġġegħelni bilfors nirrinunzja għal dik il-kariga li nkun ġejt elett għaliha?!

ONOR. SILVIO PARNIS: Le, ma jirriżenjax. Jibqa’ kunsillier u jirriżenja minn President tar-Reġjun. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Le, kif qiegħda miktuba ma tfissirx hekk. 

IS-SUR MICHAEL COHEN: Ma nafx jekk hux qegħdin inħalltu ħaġa ma’ oħra. Meta rreferejna għal dan il-każ jidhirli li konna qegħdin nitkellmu dwar jekk sindku għandux ikun full-time jew le, u jekk għandhiex tkun għażla tiegħu jew le li jibqa’ sindku. Ma jidhirlix li konna qed nitkellmu fuq il-possibbiltà li wieħed jibqa’ kunsillier u jkun President tar-Reġjun. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma kif inhi miktuba ma tfissirx hekk. Intom qed tgħidu:

“Iżda l-Presidenti Reġjonali li l-mandat tagħhom jiskadi fl-2022 għandhom jirrinunzjaw għall-kariga ta’ kunsillier jekk dawn jerġgħu jiġu eletti fil-kunsill fl-elezzjonijiet lokali tal-25 ta’ Mejju 2019.”

La qed tgħidu “għandhom” u mhux “jistgħu”, allura hija tassattiva.

ONOR. SILVIO PARNIS: Jekk il-mandat tagħhom se jibqa’ sas-sena 2022, dawn jistgħu ma joħorġux.

ONOR. KAROL AQUILINA: Appuntu! Inti qed tipprojbixxihom milli jikkontestaw għax jekk dawn bilfors iridu jirrinunzjaw għall-kariga ta’ kunsillier, allura m’għandhomx għalfejn jikkontestaw biex jispiċċaw jirrinunzjaw għal dik il-kariga erbat ijiem wara!

ONOR. OWEN BONNICI: Ir-regola hija ċara għal kulħadd minn qabel, mhux minn wara. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma kif tista’ ġġegħelni nirrinunzja l-kariga li jien elett għaliha?!

ONOR. OWEN BONNICI: Jekk tkun taf minn qabel iva.

ONOR. KAROL AQUILINA: Mela allura qed tipprjobixxini milli nikkontesta l-elezzjoni!

ONOR. OWEN BONNICI: Jekk jien noħroġ għal MEP u nitla’ ...

ONOR. KAROL AQULINA: F’dak il-każ għandek l-għażla!

ONOR. OWEN BONNICI: Eżatt. Mhux hekk qegħdin ngħidu hawnhekk?!

ONOR. KAROL AQUILINA: Le! Jekk jien noħroġ għal MEP, fil-każ li nitla’ rrid niddikjara jekk hux se nieħu posti bħala MEP jew inkella hux se nżomm posti bħala Deputat. F’din l-emenda però qed tgħidu li jekk niġi elett, bilfors irrid nirrinunzja għal dak is-siġġu.
ONOR. OWEN BONNICI: Aħna għandna regola ċara; wieħed ma jistax ikollu concurrent elected office imma jrid jagħżel. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Naqblu.

ONOR. OWEN BONNICI: Issa aħna hawnhekk qegħdin ngħidu minn qabel, mela mhux wara …

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma qed tagħżilli inti.

ONOR. OWEN BONNICI: Il-leġiżlatur qed jagħżel x’għandek tieħu u dik tista’ ssir. Jekk ma taqbilx magħha, dik imbagħad ħaġa oħra. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Jekk jien ġejt elett, kif tista’ tagħżilli?!

ONOR. OWEN BONNICI: Tista’ ssir.

ONOR. SILVIO PARNIS: Onor. Aquilina, x’qed tipproponi li jinbidel?

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien qed nistaqsikom jekk hux dan li kellkom f’moħħkom.

ONOR. OWEN BONNICI: Aħna hawnhekk qed ngħidu li jekk President tar-Reġjun joħroġ għall-kunsill u jitla’, dan għandu jirrinunzja għall-kariga ta’ kunsillier, però din il-kondizzjoni mhix applikabbli għall-President tal-Assoċjazzjoni. Jekk inti ma taqbilx magħha għandek dritt. Il-kwestjoni hi jekk tistax issir. Qed ngħid dan għax fil-bidu sar diskors li aħna se niffrustraw l-mandat ta’ xi ħadd. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Qed tiffrustrah għax inti qed tgħidli x’nagħżel!

ONOR. OWEN BONNICI: Imma taf minn qabel.

ONOR. KAROL AQUILINA: X’għandu x’jaqsam?! Jien ipparteċipajt f’elezzjoni u tlajt. Ħalli nagħtik eżempju. Min iġib l-akbar numru ta’ voti mill-partit li jkun ġab il-maġġoranza jkun jista’ jaċċetta li jkun sindku jew jirrifjuta li jkun sindku, jiġifieri jagħżel hu jekk ikunx kunsillier biss jew ikunx sindku. Hawnhekk għandna sitwazzjoni fejn xi ħadd li qiegħed fil-kariga, u din il-liġi qed tgħid li għandu jibqa’ fil-kariga sas-sena 2022, kunsillier jew mhux kunsillier …

ONOR. SILVIO PARNIS: Imma jista’ joħroġ. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma qed tobbligah li jirrinunzja. Aħna ma nistgħux nagħmlu liġi u lil min ikun għadu kif ġie elett ngħidulu bilfors trid tirrinunzja għal dik il-kariga. Se mai jagħżel bejniethom u mhux ngħidulu aħna x’għandu jagħżel.

ONOR. SILVIO PARNIS: Għandu dritt għal għażla. 

ONOR. OWEN BONNICI: L-għażla hemm qiegħda, però qiegħda qabel.

ONOR. KAROL AQUILINA: Hemm differenza bejn li wieħed ikollu dritt li jikkontesta l-elezzjoni u li wieħed iżomm il-kariga. 

ONOR. OWEN BONNICI: Teknikament jien nista’ noħroġ għall-kunsilli u għal MEP. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Iva, imbagħad tagħżel. 

IS-SUR MICHAEL COHEN: L-iskop wara din l-emenda huwa li jkollna presidenti reġjonali li jkollhom il-ħin x’jiddedikaw lir-reġjun. Dik hija l-ħtieġa li hemm illum.Jiġifieri wieħed ma jistax jagħżel jekk hux se jkollu ħin jew le x’jiddedika lir-reġjun għax it-talba hi li jrid ikollna presidenti li jiddedikaw il-ħin għar-reġjun. Huwa proprju għalhekk li qed ngħidu li wieħed irid jirrinunzja għall-pożizzjoni tiegħu ta’ kunsillier jew ta’ sindku. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Mhux kwestjoni ta’ hekk. 

ONOR. OWEN BONNICI: Min irid jista’ jirriżenja minn president tar-reġjun, jikkontesta l-elezzjonijiet tal-kunsilli, imbagħad jagħmel li jrid. Jiġifieri l-għażla hemm qiegħda. 

IS-SUR NATALINO ATTARD: Il-mod kif inhi worded naħseb tista’ tagħti lok għal dibattitu. Naħseb li trid tiġi worded b’mod li wieħed ikollu għażla.

ONOR. OWEN BONNICI: Jiġifieri inti qed tgħid li meta titla’ tagħżel?

ONOR. KAROL AQUILINA: Iva. Ħalli nagħtik eżempju ta’ sitwazzjoni li vera tista’ tinqala’. Intom qed tgħidu li jekk xi ħadd joħroġ għall-elezzjonijiet tal-kunsilli lokali u jkun antiċipa li mhux se jkun f’maġġoranza iżda mbagħad jiġri xi ħaġa u jispiċċa fil-kariga ta’ sindku, dan bilfors irid jirriżenja minn sindku. Mela bil-liġi dan ikun is-sindku għax ikun rebaħ il-maġġoranza però b’din l-emenda qed tneħħulu l-għażla jekk ikunx sindku jew ikunx President tar-Reġjun.

IĊ-CHAIRPERSON: Nistgħu nippreparaw emenda ġdida u sadanittant ngħaddu għal klawsola 31?

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien nemmen ħafna fil-prinċipju li anke jekk liġi ma naqbilx magħha, nipprova nara li tkun l-aħjar liġi possibbli. Innotajt li hemm dan in-nuqqas u allura ġbidt l-attenzjoni għax persuna għandu jkollha l-għażla jekk tibqax isservi ta’ kunsillier jew ta’ President tar-Reġjun. Kif qiegħda miktuba hawn, kunsillier jaf jispiċċa sindku u ma jkollux din l-għażla. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-Ministru Owen Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI: Kollox sew. Nipposponu din il-klawsola sakemm tiġi ppreparata emenda oħra.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi li Klawsola 30 u l-Emendi “D” u “E” jiġu posposti.

IĊ-CHAIRPERSON: Hawn qbil? (Onor. Membri: Iva)

Fuq mozzjoni tas-Segretarju Parlamentari għall-Gvern Lokali u Komunitajiet il-Kumitat qabel li Klawsola 30 u l-Emendi “D” u “E” jiġu posposti.



Klawsola 31 – Żieda tal-artikolu 37B ġdid mal-Att prinċipali.
Clause 31 – Addition of a new article 37B to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? L-Onor. Robert Cutajar.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“F”	Klawsola 31 għandha tiġi emendata kif ġej:

(a) paragrafu (b) tal-artikolu ġdid 37B għandu jkun emendat billi l-kliem “ta’ kull leġiżlatura;” għandu jiġi sostitwit bil-kliem “ta’ kull leġiżlatura.” u immedjatament wara għandu jiddaħħal il-kliem “Dan ir-rapport tal-Kunsill Reġjonali għandu jsir għal kull Kunsill Lokali inkluż f’dak ir-Reġjun u kopja tiegħu għandha tingħata lill-Kunsill Lokali konċernat minnufih.”; u

(b) paragrafu (g) tal-artikolu ġdid 37B għandu jkun emendat billi l-kliem “taż-żamma tal-ordni;” għandu jiġi sostitwit bil-kliem “taż-żamma tal-ordni.” u immedjatament wara għandu jiddaħħal il-kliem “L-użu tas-servizzi tal-uffiċjali tal-komunità għandu jkun prerogattiva tal-Kunsill Reġjonali wara konsultazzjoni mal-Kunsill Lokali konċernat. Il-Kunsilli Reġjonali, wara konsultazzjoni mal-Kunsilli Lokali konċernati, għandhom ukoll jikkordinaw mal-Korp tal-Pulizija fuq il-konċett ta’ community policing u fejn ikun il-każ tourism policing.”. 

“F”	Clause 31 shall be amended as follows:

(a) paragraph (b) of the new article 37B shall be amended by substituting the words “of each legislature;” with the words “of each legislature.” and immediately afterwards there shall be inserted the words “This report by the Regional Council shall be drawn up for each Local Council falling under that Region and a copy thereof shall be forwarded to the respective Local Council immediately.”; and 

(b) paragraph (g) of the new article 37B shall be amended by substituting the words “maintaining order sections;” with the words “maintaining order sections.” and immediately afterwards there shall be inserted the words “The services of the community officers shall be the prerogative of the Regional Councils after consulting the respective Local Council. The Regional Council, after consultation with the respective Local Council, shall also co-ordinate with the Police regarding the concept of community policing and tourism policing where applicable.”.

Fid-diskussjonijiet li kellna, u fuq proposta tal-Oppożizzjoni, kien ġie maqbul li s-social impact assessment għandu jsir mill-kumitat reġjonali però ma konniex indikajna li r-riżultat tiegħu għandu jingħata lil kull kunsill lokali u mhux jibqa’ fil-pussess tal-kunsill reġjonali. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? Is-Sur Michael Cohen.

IS-SUR MICHAEL COHEN: Fl-emenda tal-Oppożizzjoni qed jingħad hekk:

“Dan ir-rapport tal-Kunsill Reġjonali għandu jsir għal kull Kunsill Lokali inkluż f’dak ir-Reġjun”.

Aħna naħsbu li jkun aħjar jekk din l-emenda tiġi emendata ftit u tiġi taqra hekk:

“Dan ir-rapport tal-Kunsill Reġjonali għandu jsir għar-reġjun u kopja tiegħu għandha tingħata lill-kunsill lokali konċernat minnufih.”.

Ir-raġuni hi biex nagħtu l-libertà lir-reġjun biex jaddatta dan l-istudju għar-reġjun kollu u mhux nobbligawh li jagħmluh għal kull kunsill lokali, kif qed jingħad fl-emenda. Jiġifieri l-istudju jsir għar-reġjun kollu u kif u come jiddeċiedi r-reġjun, anke minħabba l-economies of scales. 

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Naħseb dan huwa punt ta’ prinċipju wkoll. Aħna konna qbilna illi dak li jgħodd għal Kunsill Lokali ‘A’ mhux bilfors jgħodd għal Kunsill Lokali ‘B’ u għalhekk f’din l-emenda enfasizzajna li dan l-istudju għandu jsir għal kull kunsill. Il-punt tat-tluq kien li dan l-istudju jsir minn kull kunsill lokali u n-naħa tal-Gvern qalulna le minħabba d-data protection u allura ddeċidejna li minflok isir mill-kunsilli reġjonali. Madanakollu aħna rridu li r-ritratt – u kont użajt proprju din il-kelma – li jkun ittieħed għal kull kunsill lokali jingħata lill-istess kunsill. Dan il-punt ma sarx fl-aħħar laqgħa imma sar f’waħda mil-laqgħat tal-bidu nett u naħseb li konna ċari dwaru u kien hemm qbil.

IS-SUR MICHAEL COHEN: Le, ma naħsibx. Jidhirli li mill-ewwel għamilnieha ċara li l-irwol li aħna qed naraw li għandu jkollhom il-kunsilli reġjonali huwa li jkunu l-kappa tar-reġjun aktar milli nerġgħu mmorru għall-prassi ta’ kunsill kunsill. Mela r-reġjun jara x’inhi s-sitwazzjoni fil-lokalitajiet kollha tiegħu u jfassal rapport wieħed.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Sur Cohen, ma kienx hekk. Ovvjament nistgħu nibqgħu niddiskutu però l-Onor. Parnis naħseb jaf xi ntqal għaliex dan kien punt kardinali li għandu x’jaqsam mal-qasam soċjali. Konna qbilna li l-istudju jsir mill-kunsilli reġjonali però r-riżultat jgħaddi b’mod individwali għand il-kunsilli lokali kollha. Naħseb konna ċari dwar dan u fit-tieni laqgħa konna qbilna dwaru. 

IS-SUR MICHAEL COHEN: Li jgħaddi lura għand il-kunsilli lokali mhux problema. 

ONOR. SILVIO PARNIS: Aħna se nħallu f’idejn l-esperti biex jagħmluh dan is-social impact assessment. Il-presidenti tar-reġjuni kulma se jgħidulhom huwa x’jixtiequ li joħroġ minnu. Kif ikollhom ir-riżultat imbagħad jgħadduh lil kull kunsill lokali.

IS-SUR MICHAEL COHEN: Ma rridux norbtu idejn ir-reġjun li joqgħod imur bir-riżultat lokal lokal.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Dak hu l-konċett. Il-problemi ta’ Tas-Sliema mhumiex l-istess problemi ta’ lokalitajiet oħra.

ONOR. SILVIO PARNIS: Aħna qbilna li jsir social impact assessment u ovvjament ir-reġjun mhux se jagħmlu fuq ir-reġjun fejn …

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Se jsir fuq il-lokalitajiet, Onor. Parnis.

ONOR. SILVIO PARNIS: L-espert m’għandix niddettalu jien x’għandu jagħmel. Il-presidenti tar-reġjuni jgħidulu xi jridu u kif se jasal jara hu u mhux ngħidlu jien. Huwa l-espert li jmexxi għar-riżultat. Jien meta mmur għand avukat ma ngħidlux ġejt għandek imma rrid hekk u hekk; ngħidlu x’inhi l-problema u huwa jagħtini s-soluzzjoni u jgħaddini mill-aħjar triq. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 31 kif imressqa u moqrija mill-Onor. Robert Cutajar. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Negatived.

L-Emenda “F” m’għaddietx.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Sur President, hemm it-tieni parti tal-emenda. Is-Sur Cohen ma rrimarkax dwarha. Ma nafx issa nistgħux niddiskutuha peress li ħadna l-vot.

IĊ-CHAIRPERSON: Aħna emenda waħda għandna quddiemna mhux tnejn. Ma nistgħux nieħdu vot fuq nofs emenda, imbagħad vot fuq in-nofs l-ieħor. 

IS-SUR MICHAEL COHEN: It-tieni parti tal-emenda tittratta l-community policing. Aħna tkellimna fuqu dan u forsi jiġi trattat ma’ Ministeru ieħor, però llum l-uffiċjali tal-komunità jaqgħu taħt il-Local Enforcement System Agency (LESA) u għandhom riforma sħiħa għaddejja bejniethom. Nemmnu li għandu jkun hemm kollaborazzjoni bejn il-kunsilli reġjonali u l-kunsilli lokali mal-LESA, imma li nerġgħu nitilqu lil hinn minn dak li pproġettajna dan l-aħħar naħseb li m’għandux ikun.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 31. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 31 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 32 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 33 – Sostituzzjoni tal-artikolu 39 tal-Att prinċipali.
Clause 33 – Substitution of article 39 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“G”	Fil-tieni proviso tal-artikolu 39, kif sostitwit bil-klawsola 33, minnufih wara l-kliem “jew Kunsill Lokali” għandu jiżdied il-kliem “jew Kunsill Reġjonali”.

“G”	In the second proviso of article 39, as substituted by clause 33, immediately after the words “other Local Council” there shall be added the words “or Regional Council”. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 33 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “G” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 33 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 33, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 34 – Sostituzzjoni tal-artikolu 40 tal-Att prinċipali.
Clause 34 – Substitution of article 40 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li kull akkwist mill-kunsilli lokali jew kunsilli reġjonali għandu jsir skont ir-Regolamenti dwar l-Akkwist mill-Kunsilli Lokali.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 34. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 34 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.
Klawsola 35 – Sostituzzjoni tal-artikolu 41 tal-Att prinċipali.
Clause 35 – Substitution of article 41 of the principal Act. 

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li fil-każ ta’ proġetti kofinanzjati mill-Unjoni Ewropea, il-proċeduri tal-offerti għandhom ikunu skont ir-regoli tal-Unjoni Ewropea u skont ir-Regolament dwar l-Akkwist mill-Kunsilli Lokali.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 35. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 35 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 36 – Sostituzzjoni tal-artikolu 43 tal-Att prinċipali.
Clause 36 – Substitution of article 43 of the principal Act. 

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“H”	Fis-subartikolu (3) tal-artikolu 43 tal-Att prinċipali, kif sostitwit bi klawsola 36, wara l-kliem “qatt m’għandhom jaqbżu t-tliet sigħat” għandhom jiżdiedu l-kliem “sakemm mhux maqbul mod ieħor b’mod unanimu”.

“H”	In sub-article (3) of article 43 of the principal Act, as substituted by clause 36, after the words “and shall not last for more than three hours” there shall be added the words “unless otherwise unanimously agreed to”.

Din l-emenda konna qbilna dwarha u naħseb saret fuq proposta tal-Partit Nazzjonalista.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 36 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “H” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 36 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 36, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 37 – Emenda tal-artikolu 44 tal-Att prinċipali.
Clause 37 – Amendment of article 44 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Fost affarijiet oħra fi klawsola 37 qed ngħidu li kull laqgħa tal-kunsilli lokali u tal-kunsilli reġjonali għandha tkun miftuħa għall-pubbliku.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 37. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 37 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 38 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 39 – Emenda tal-artikolu 46 tal-Att prinċipali.
Clause 39 – Amendment of article 46 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Fi klawsola 39 qed ngħidu li fl-artikolu 46 tal-Att prinċipali, il-kelma “Il-Kunsill” għandha tiġi sostitwita bil-kliem “Is-Segretarju Eżekuttiv”.



IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 39. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 39 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 40 – Emenda tal-artikolu 47 tal-Att prinċipali.
Clause 40 – Amendment of article 47 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Hawnhekk qed ngħidu li ċ-Chairperson tal-kumitat għandu jippreżenta l-minuti fl-ewwel laqgħa tal-kunsill. Ma nafx jekk hemmx xi emenda min-naħa tal-Oppożizzjoni għal din il-klawsola.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Le, anzi qbilna dwarha.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 40. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 40 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 41 – Emenda tal-artikolu 47A tal-Att prinċipali.
Clause 41 – Amendment of article 47A of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Fi klawsola 41 qed ngħidu li s-sindku għandu jassenja r-responsabbiltà tal-komunità li tkun tinsab fil-lokalità lill-kunsillier li jkollu r-residenza tiegħu f’dik il-komunità.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Robert Cutajar.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Sur President, din il-klawsola tittratta l-hamlets. Aħna nemmnu, u għamilnieha ċara, li l-hamlets għandhom jibqgħu. Għaldaqstant nipproponi din l-emenda:

“I” 	Klawsola 41 għandha tiġi mħassra.

“I” 	Clause 41 shall be deleted.

ONOR. SILVIO PARNIS: Dwar din għamilna diskussjoni fil-Parlament u jidher li m’hemmx qbil.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Biex tkun on record, dan ifisser li se nkunu qegħdin neliminaw il-hamlets darba għal dejjem. 

ONOR. SILVIO PARNIS: Le, aħna li qegħdin ngħidu huwa li se jibda jkollna kunsillier responsabbli għall-hamlets, il-flus għall-kumitati ta’ dawn il-hamlets se jibqgħu hemmhekk u allura jekk illum hemm xi kumitat, dan jista’ jibqa’ hemmhekk imbagħad il-kunsill lokali jagħti l-approvazzjoni tiegħu. Dawn il-kumitati issa se jibdew jissejħu “sotto-kumitati”. Mela fil-kunsill lokali se jkun hemm kunsillier responsabbli minn dik il-hamlet u dan se jkollu vot. Jidher però li m’hemmx qbil. 

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Le, m’hemmx qbil. Onor. Parnis, mhuwiex minnu li hemm kumitat u se jibqa’ għaliex il-kumitati li hemm illum ġew eletti min-nies ta’ dawk iż-żoni partikolari. M’għandix aktar xi nżid.

ONOR. SILVIO PARNIS: Tajjeb nagħmluha ċara li jekk xi kumitat milli hemm illum, inkluż dawk il-kumitati fejn ma saritx elezzjoni, jixtieq jibqa’, il-membri tiegħu jistgħu jerġgħu jippreżentaw ruħhom u jgħidu li jridu jkunu fis-sotto-kumitat ta’ dik il-hamlet. Il-flus se jibqgħu hemmhekk. Li kieku ridna nneħħuhom konna nneħħulhom il-vot tal-flus. Minflok però qed ngħidu li għandu jkun hemm kunsillier responsabbli bil-liġi u dan għandu jkollu vot. Qabel il-hamlets ma kellhomx vot u issa se jkollhom vot permezz ta’ dan il-kunsillier. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? Il-Ministru Owen Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI: Mhu se jkun hemm l-ebda membru tal-kumitati tal-hamlets li se jkollu t-terminu tiegħu mnaqqas. Mela għal darb’oħra dak il-prinċipju li semmejna fil-bidu huwa sodisfatt mija fil-mija. Li qegħdin ngħidu huwa li dawn il-hamlets se jiġu ttrasformati b’mod li minflok ikun hemm an actual committee, li biex tibnieh …

ONOR. ROBERT CUTAJAR: B’elezzjoni!

ONOR. OWEN BONNICI: B’elezzjoni on paper għax fil-prattika nafu li kienu jiltaqgħu ż-żewġ partiti u jipprovaw isibu n-nies biex jgħaqqdu kumitat. Hekk kienet l-istorja. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Le, qatt ma ltaqgħu ż-żewġ partiti!

ONOR. OWEN BONNICI: Hux ma kinux jiltaqgħu! Mela ma tafx x’qed jiġri?! B’dak li qed nipproponu aħna se jkun hemm kunsillier responsabbli bil-vot favur dik il-hamlet.

ONOR. KAROL AQUILINA: Ministru, se ssir elezzjoni wara l-25 ta’ Mejju li ġej biex jitilgħu l-kumitati tal-hamlets? Qed nifhem li r-risposta hija le. Qed nistaqsi però għaliex fl-avviż legali indikajtu li dik qed tiġi posposta u dak jindika li għadek trid tħabbar id-data, Ministru. Qed nifhem però li m’għandekx intenzjoni li tagħmel dan, minkejja dan l-avviż legali.

ONOR. OWEN BONNICI: Hemm raġuni teknika għalfejn; dak huwa l-mod kif tagħmel il-winding down tagħha.

ONOR. KAROL AQUILINA: Dan ifisser ukoll li b’din l-emenda kull min hu fil-kumitat amministrattiv fil-25 ta’ Mejju se jispiċċa mill-kariga jew le?

ONOR. SILVIO PARNIS: Wara li jinħatar kunsill lokali u jinħatar is-sindku u l-kunsilliera, is-sindku għandu r-responsabbiltà li fil-każ li kien hemm kumitat ta’ hamlet, bħal pereżempju l-Kumitat ta’ Bubaqra, isejjaħ lill-membri ta’ dak il-kumitat u jistaqsihom jekk iridux ikunu fis-sotto-kumitat. Fl-istess ħin però se jkun hemm kunsillier responsabbli minn dik il-hamlet li, bil-liġi, is-sindku jrid jagħżlu sabiex jieħu ħsieb u jisma’ t-talbiet tal-hamlet. Dawn it-talbiet imbagħad jitressqu fil-laqgħat tal-kunsilli lokali li jsiru kull xahar u jittieħed vot fuqhom u l-kunsillier responsabbli minn dik il-hamlet se jkun jista’ jivvota wkoll.

ONOR. KAROL AQUILINA: Is-sitwazzjoni li kelli mhux hekk biex niċċarawha. L-avviż legali kif ġie emendat, peress li … (Interruzzjonijiet)

ONOR. OWEN BONNICI: Jien mhux qed indur mal-lewża; mal-elezzjoni tal-kunsilli lokali l-ġodda jispiċċa t-terminu tal-kumitati tal-hamlets. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Intom għamiltu avviż legali biex tipposponu l-elezzjoni. Dak ifisser li l-mandat ta’ dawn il-persuni ġie estiż sa elezzjoni oħra għax intom ma ħassartuhx. Kif tistgħu tħallu vacuum bħal dan?

ONOR. SILVIO PARNIS: Imma issa għandna din il-liġi li tgħid li l-hamlets mhux se jibqgħu aktar.

ONOR. KAROL AQUILINA: Ma tgħidx hekk.

ONOR. OWEN BONNICI: Nistgħu nitkellmu dwar sottilezzi legali kemm hemm bżonn imma l-mertu huwa dan.

ONOR. KAROL AQUILINA: Dik hija r-realtà la għażiltu li tagħmlu hekk! Jien qiegħed sempliċement niġbdilkom l-attenzjoni minħabba dak l-avviż legali.

ONOR. SILVIO PARNIS: Aħna tkellimna ma’ sindki u anke kumitati amministrattivi. Jiġifieri mhux għażilna aħna.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Effettivament ħadd minnhom ma jaf x’se jiġri minnhom. Jiġifieri mhu veru xejn li kkonsultajtu mal-hamlets għaliex ħadd minnhom ma jaf x’se jiġri. Il-maġġor parti tagħhom kellhom riżultati ta’ suċċess, kif semmejtlek fil-Parlament il-ġimgħa l-oħra, Onor. Parnis.

ONOR. SILVIO PARNIS: Imma kellna oħrajn li ma kinux ta’ suċċess.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Hawn sindki u kunsilli lokali li ma kinux ta’ suċess ukoll!

IĊ-CHAIRPERSON: Is-Sur Mario Fava.

IS-SUR MARIO FAVA: Naħseb qegħdin inħallu barra punt kruċjali. F’dan l-Abbozz ta’ Liġi qegħdin ngħidu li bilfors irid ikun hemm kunsillier responsabbli minn dan is-sotto-kumitat. Mela fejn qabel dan il-kumitat kellu chairman li kien parteċipi biss fid-diskussjoni, issa ċ-chairman tiegħu se jkun kunsillier li se jkun parteċipi fid-diskussjoni u anke fid-deċiżjoni. Aktar minn hekk, dan il-kunsillier se jkun preżenti għas-seduti kollha tal-kunsill u allura se jkun jista’ jitkellem dwar kull argument li jqum fil-kunsill, partikolarment dwar affarijiet li jolqtu lil dak il-hamet partikolari. Qabel iċ-chairman kien jista’ jitkellem biss meta jkun hemm issue li tellagħha hu fil-kunsill abbażi ta’ dak li jkun sar fil-kumitat amministrattiv. 

Barra minn hekk, nikkonferma li l-partiti, u jien magħhom, kienu jiltaqgħu biex jiftiehmu kemm se jsibu kandidati u fejn ma ssirx elezzjoni f’dan ir-rigward. Jien personalment iltqajt diversi drabi mal-Onor. David Agius proprju għal dan l-iskop. Jiġifieri li wieħed jinnega li dawn il-kumitati amminstrattivi kienu jiffunzjonaw naħseb li mhuwiex korrett.

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma biex insibu mhux biex ma nsibux! Hemm differenza kbira!

IS-SUR MARIO FAVA: Konna naraw kif nistgħu ngħaqqdu ħames persuni biex ikollna kumitat. Infakkar li l-Kumitat Amministrattiv ta’ Paceville, pereżempju, għamel sena u aktar bi tliet membri biss. L-istess il-Kumitat Amministrattiv ta’ Ħal Farruġ. U l-Kumitat Amministrattiv ta’ Burmarrad ma ltaqax għal xhur sħaħ.

ONOR. KAROL AQUILINA: Iva, imma biex insibu mhux biex ma nsibux, nerġa’ ngħidlek!

(Interruzzjonijiet)

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Il-Kumitat Amministrattiv tal-Baħrija ma semmejtux!

ONOR. KAROL AQUILINA: Lanqas tal-Madliena ma semmejt, li kien jaħdem ukoll. 

(Interruzzjonijiet)

IĊ-CHAIRPERSON: Jekk jogħġobkom. Is-Sur Mario Fava.

IS-SUR MARIO FAVA: Saret referenza għall-kumitati li kienu ta’ suċċess, bħal dak tal-Madliena, u tajjeb ngħid li f’dak il-każ ma jżomm xejn lill-Kunsill Lokali tas-Swieqi milli japplika għall-istess fondi u għall-istess inizjattivi għall-parti tal-Madliena li kien japplika għalihom il-Kumitat Amministrattiv.

ONOR. KAROL AQUILINA: Nista’ allura nissuġġerixxi li fejn kunsill lokali jħoss li għandu jitwaqqaf kumitat amministrattiv b’elezzjoni fost ir-residenti ta’ dik il-hamlet, ikollu dik il-possibbiltà? Għaliex ma nħallux l-għażla f’dejn il-kunsilli individwali jekk vera rridu nsibu xi forma ta’ kompromess, anke at the eleventh hour u mhux naqbdu u naqtgħu …

ONOR. SILVIO PARNIS: Aħna mhux qegħdin naqtgħu, aħna qegħdin ngħidu …

ONOR. KAROL AQUILINA: Ir-realtà hi li hemm kumitati li vera ħadmu.

ONOR. SILVIO PARNIS: Fl-2014 kellna16-il hamlet u 11 minnhom ma kellhomx kumitat. Forsi tgħidli saru fil-ħamsa l-oħra, imma aħna mhux qegħdin ngħidu li ma jsirux dawn …

ONOR. KAROL AQUILINA: Iva, qegħdin tgħidu li ma jsirux għax qegħdin tneħħu l-elezzjoni.

ONOR. SILVIO PARNIS: Isiru b’mod differenti! Elezzjonijiet veru ma jsirux imma minflok ikollna kumitati li jaħdmu b’mod differenti.

IĊ-CHAIRPERSON: Qegħdin ngħidu affarijiet li diġà ddiskutejniehom fis-seduti tal-Parlament. Naħseb li wasal il-ħin li nivvotaw ħalli mexxu.

Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 41 kif imressqa u moqrija mill-Onor. Robert Cutajar. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Negatived.

L-Emenda “I” m’għaddietx. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 41. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Carried.

Klawsola 41 għaddiet u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 42 – Emenda tal-artikolu 48 tal-Att prinċipali.
Clause 42 – Amendment of article 48 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Fi klawsola 42 qed ngħidu li l-uffiċċji amministrattivi tal-kunsilli lokali għandhom ikunu miftuħa għall-pubbliku fil-ġranet kollha tax-xogħol, inkluż nhar ta’ Sibt, matul il-ħinijiet normali tal-uffiċċju skont direttivi maħruġa mill-Ministru wara konsultazzjoni mal-Assoċjazzjoni.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 42. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 42 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 43 – Emenda tal-artikolu 49 tal-Att prinċipali.
Clause 43 – Amendment of article 49 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola titkellem dwar il-ħatra ta’ Segretarju Eżekuttiv u Deputat Segretarju Eżekuttiv.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 43. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 43 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 44 – Sostituzzjoni tal-artikolu 50 tal-Att prinċipali.
Clause 44 – Substitution of article 50 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Permezz ta’ din il-klawsola se nkunu qed nissostitwixxu l-artikolu 50 tal-Att prinċipali biex jiġi jaqra hekk:

“50. Bla ħsara għad-dispożizzjonijiet tal-artikoli 49 u 53, Kunsill Lokali għandu jinnomina Deputat Segretarju Eżekuttiv minn fost l-impjegati tal-Kunsill li jkunu minn skala 11 ’il fuq biex jeżerċita l-funzjonijiet ta’ Segretarju Eżekuttiv kull meta l-kariga tkun vakanti jew is-Segretarju Eżekuttiv għal xi raġuni ma jkunx jista’ jaġixxi. Is-Segretarju Eżekuttiv għandu javża lill-Kunsill fil-ħin, u bil-miktub dwar kull ċirkostanza fejn hu ma jkunx jista’ jaġixxi:

Iżda jekk f’dak il-Kunsill Lokali partikolari ma jkunx hemm impjegati f’dik l-iskala, id-Deputat Segretarju Eżekuttiv għandu jinħatar minn Kunsill Lokali ieħor sakemm dan ikollu l-kwalifiki meħtieġa.”

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 44. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 44 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 45 – Sostituzzjoni tal-artikolu 51 tal-Att prinċipali.
Clause 45 – Substitution of article 51 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li Segretarju Eżekuttiv għandu jaħdem biss fuq bażi full-time. Jiġifieri qed naħdmu biex ma jkollniex aktar aġenti għax kien qed ikollna ħafna problemi.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 45. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 45 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.
Klawsola 46 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 47 – Emenda tal-artikolu 53 tal-Att prinċipali.
Clause 47 – Amendment of article 53 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li kemm-il darba ma jkunx hemm ordni kuntrarja mill-qorti, tagħrif dwar impjegat partikolari jew detentur ta’ kariga, impjegat preċedenti jew detentur ta’ kariga preċedenti jew applikant għal impieg jitqies li hu kunfidenzjali u ma jkunx jista’ jingħata lil persuni li ma jkunux membri tal-Kunsill, membri ta’ staff kif delegati mis-Segretarju Eżekuttiv, il-Ministru fl-eżerċizzju tal-funzjonijiet tiegħu taħt dan l-Att u l-individwu li jkun.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 47. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 47 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 48 – Emenda tal-artikolu 55 tal-Att prinċipali.
Clause 48 – Amendment of article 55 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Fis-sublawsola 48(3) qed jingħad dan li ġej:

“(3) Meta jkun qed jalloka l-ammont approprjat lil Kunsill Lokali, il-Ministru jista’ jżomm kull porzjon minn dak l-ammont wara:

(a) parir mill-Bord ta’ Governanza; jew
(b) parir mid-Direttur; jew
(ċ) rakkomandazzjoni minn Bord maħtur biex jinvestiga xi irregolarità minn Kunsill Lokali jew Kunsill Reġjonali.”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 48. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 48 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 49 – Sostituzzjoni tal-artikiolu 56 tal-Att prinċipali.
Clause 49 – Substitution of article 56 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-kawsola qed ngħidu li kull kunsill lokali għandu, darba matul ix-xahar ta’ Jannar ta’ kull sena finanzjarja, japprova u jipprovdi l-estimi finanzjarji tiegħu għas-sena finanzjarja li tkun tmiss. Din hija xi ħaġa li konna qbilna fuqha.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 49. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 49 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 50 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 51 – Emenda tal-artikolu 59 tal-Att prinċipali.
Clause 51 – Amendment of article 59 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li fi tmiem l-ewwel sena tal-kariga tiegħu kunsill lokali għandu jħejji u jiddiskuti pjan ta’ ħidma li tkopri ħames snin. Dan huwa importanti ħafna.


IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 51. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 51 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 52 – Tħassir tal-artikolu 60 tal-Att prinċipali.
Clause 52 – Deletion of article 60 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Hawnhekk qed ngħidu li l-artikolu 60 tal-Att prinċipali għandu jitħassar.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 52. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 52 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 53 – Sostituzzjoni tal-artikolu 61 tal-Att prinċipali.
Clause 53 – Substitution of article 61 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li kunsill lokali ma jistax jawtorizza xogħlijiet, servizzi u provvisti li l-valur tagħhom jeċċedi l-vot annwali tiegħu għal dik is-sena finanzjarja. Qed ngħidu wkoll li kunsill lokali għandu jipprepara pjan ta’ rkupru biex jindirizza s-sitwazzjoni likwida tiegħu.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 53. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 53 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 54 – Sostituzzjoni tal-artikolu 63A tal-Att prinċipali.
Clause 54 – Substitution of article 63A of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“J”	Fl-artikolu 63A, kif sostitwit bil-klawsola 54, il-kliem “jew b’direttiva” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “jew sanzjonata b’direttiva”. 

“J”	In article 63A, as substituted by clause 54, the words “or by a directive” shall be substituted by the words “or sanctioned by a directive”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? Is-Sur Natalino Attard.

IS-SUR NATALINO ATTARD: Din l-emenda qed issir biex inkomplU niċċaraw aktar dan l-artikolu.

ONOR. KAROL AQUILINA: Meta inti tgħid “sanzjonata” tkun qed tagħti x’tifhem li saret xi ħaġa u mbagħad ingħata l-permess wara.

ONOR. SILVIO PARNIS: Nistgħu forsi nbiddlu l-wording?

ONOR. KAROL AQUILINA: Jekk se ndaħħlu l-kliem “jew sanzjonata b’direttiva” inkunu qisna qed ngħidu li l-ewwel ksirt il-liġi mbagħad tmur tiġri għand id-direttur u tgħidlu: Ħu paċenzja, għaxxaqtha, tista’ tikkoreġihieli din? Bħalissa l-artikolu jaqra “b’direttiva mid-Direttur” u allura forsi nistgħu ndaħħlu wkoll “jew bl-approvazzjoni tad-Direttur”.

IS-SUR NATALINO ATTARD: Iva, naħseb li tiġi aħjar hekk.

ONOR. SILVIO PARNIS: Naqbel. Għaldaqstant nipproponi li nipposponu din il-klawsola sakemm ma tinkiteb emenda ġdida.

IĊ-CHAIRPERSON: Hawn qbil? (Onor. Membri: Iva)

Fuq mozzjoni tas-Segretarju Parlamentari għall-Gvern Lokali u Komunitajiet Klawsola 54 u l-Emenda “J” ġew posposti.


Klawsola 55 – Emenda tal-artikolu 65 tal-Att prinċipali.
Clause 55 – Amendment of article 65 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Bażikament b’din il-klawsola qegħdin indaħħlu l-kliem “jew b’unjoni ċivili” fl-Att prinċipali minħabba liġijiet li għaddew.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 55. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 55 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 54 – Sostituzzjoni tal-artikolu 63A tal-Att prinċipali.
Clause 54 – Substitution of article 63A of the principal Act.

(Posposta aktar kmieni fil-Kumitat)

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Sur Natalino Attard.

IS-SUR NATALINO ATTARD: Sur President, fuq il-parir tad-Deputat Avukat Ġenerali nistgħu nirtiraw l-emenda ħalli l-wording tal-klawsola jibqa’ kif inhu.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Is-Segretarju Parlamentari Silvio Parnis.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi li l-Emenda “J” tiġi rtirata.

IĊ-CHAIRPERSON: Hawn qbil? (Onor. Membri: Iva)

Fuq mozzjoni tas-Segretarju Parlamentari għall-Gvern Lokali u Komunitajiet l-Emenda “J” ġiet irtirata.

IĊ-CHAIRPERSON: Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 54. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 54 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 56 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 57 – Żieda tal-artikolu 66A ġdid mal-Att prinċipali.
Clause 57 – Addition of new article 66A to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qegħdin ngħidu li l-kunsilli lokali għandhom jingħataw preċedenza għal applikazzjoni għal fondi jew skemi speċjali maħruġa minn żmien għal żmien mill-Ministru jew id-Diviżjoni għall-Gvern Lokali abbażi tal-indikaturi u r-riżultati finanzjarji fuq medda ta’ tliet snin. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 57. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 57 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 58 – Emenda tal-artikolu 70 tal-Att prinċipali.
Clause 58 – Amendment of article 70 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li l-kunsilli lokali għandhom isejħu żewġ laqgħat annwali u li l-ewwel item fuq l-aġenda ta’ kull laqgħa annwali għandu jkun il-qari tal-minuti tal-aħħar laqgħa.



IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 58. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 58 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 59 – Emenda tal-artikolu 72 tal-Att prinċipali.
Clause 59 – Amendment of article 72 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“K”	Fil-verżjoni Ingliża tas-subartikolu (3) tal-artikolu 72, kif sostitwit bi klawsola 59, minnufih wara l-kelma “Regional” għandha tiżdied il-kelma “Councils”. 

“K”	In sub-article (3) of article 72, as substituted by clause 59, immediately after the word “Regional” there shall be added the word “Councils”.

Din l-emenda qed issir għal raġuni teknika.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 59 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “K” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 59 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 59, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 60 – Sostituzzjoni tal-artikolu 73 tal-Att prinċipali.
Clause 60 – Substitution of article 73 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.
ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li d-Direttur għandu kull sena jikseb l-istatistika uffiċjali dwar il-popolazzjoni ta’ kull lokalità, liema statistika għandha tkun disponibbli għall-kunsilli lokali kollha.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 60. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 60 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 61 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 62 – Sostituzzjoni tal-artikolu 78 tal-Att prinċipali.
Clause 62 – Substitution of article 78 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li l-Ewwel, it-Tieni, id-Disa’ u mit-Tnax sal-Erbatax-il Skeda għandhom jiġu pubblikati flimkien mal-Malti biss u dawn l-Iskedi għandhom jgħoddu wkoll għat-test Ingliż tal-Att.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 62. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 62 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 63 – Emenda tal-artikolu 80 tal-Att prinċipali.
Clause 63 – Amendment of article 80 of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Din il-klawsola titkellem dwar il-monitoraġġ tal-operat tal-Gvern lokali. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 63. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 63 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 64 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 65 – Żieda tal-artikoli ġodda 82, 83 u 84 mal-Att prinċipali.
Clause 65 – Addition of new articles 82, 83 and 84 to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“L”	Fl-artikolu 82 tal-verżjoni bl-Ingliż, kif miżjud bil-klawsola 65, il-kelma “Vice” għandha tiġi sostitwita bil-kelma “Deputy”. 

“L”	In article 82, as added by clause 65, the word “Vice” shall be substituted by the word “Deputy”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 65 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “L” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 65 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 65, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 66 – Emenda tat-Tieni Skeda tal-Att prinċipali.
Clause 66 – Amendment of the Second Schedule to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: F’din il-klawsola qed ngħidu li l-mapep, li jinsabu fit-Tieni Skeda tal-Att prinċipali, tal-konfini tal-lokalitajiet ta’ Birkirkara, Ħal Safi, Santa Venera u ż-Żurrieq għandhom jiġu sostitwiti bil-mapep ġodda kif elenkati fl-Anness ta’ dan l-Att.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Karol Aquilina.

ONOR. KAROL AQUILINA: Dawn il-mapep se jinbidlu għaliex kien hemm bdil fil-konfini jew minħabba korrezzjonijiet li riedu jsiru?

IĊ-CHAIRPERSON: Is-Sur Natalino Attard.

IS-SUR NATALINO ATTARD: Ir-Raba’ Skeda tal-Att prinċipali qiegħda tiġi emendata sabiex iż-Żona Industrijali tal-Imrieħel tibda tissejjaħ “Central Business District, Mrieħel” u din iż-żona industrijali tmiss ma’ dawn il-lokalitajiet.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jiġifieri ma kienx hemm tibdil fil-konfini.

IS-SUR NATALINO ATTARD: Le. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 66. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 66 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


PERMESS TAL-KUMITAT

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nitlob il-permess biex inressaq klawsola ġdida 66A f’dan l-istadju tal-Kumitat.

IĊ-CHAIRPERSON: Hawn permess? (Onor. Membri: Iva)

Il-permess ingħata.

Fuq mozzjoni tas-Segretarju Parlamentari għall-Gvern Lokali u Komunitajiet il-Kumitat qabel li titressaq klawsola ġdida 66A f’dan l-istadju tal-Kumitat.


KLAWSOLA ĠDIDA 66A
NEW CLAUSE 66A

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, inressaq Klawsola Ġdida 66A għall-Ewwel Qari.

L-Iskrivana tal-Kumitat qrat in-nota marġinali u l-klawsola tqieset li nqrat l-Ewwel Darba skont l-Ordni Permanenti Nru 101.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi t-Tieni Qari ta’ Klawsola Ġdida 66A:

“M” 	Minnufih wara l-klawsola 66 għandha tiżdied din il-klawsola ġdida li ġejja: 

“Emenda tat-Tielet Skeda tal-Att prinċipali.

66A. It-Tielet Skeda tal-Att prinċipali għandha tiġi emendata kif ġej:

(a) is-subartikolu (1) tal-artikolu 24 tat-Tielet Skeda tal-Att prinċipali għandu jiġi mħassar;

(b) is-subartikoli (2) u (3) tiegħu għandhom jiġu enumerati mill-ġdid bħala subartikoli (1) u (2) rispettivament;

(ċ) fis-subartikolu (2) tiegħu, kif enumerat mill-ġdid, minnufih wara l-kliem “nominati kandidati” għandu jiżdied il-kliem “daqs jew”.”. 

“M” 	Immediately after clause 66 there shall be added the following new clause:

“Amendment of the Third Schedule of the principal Act.

66A. The Third Schedule of the principal Act shall be amended as follows:

(a) sub-article (1) of article 24 of the Third Schedule of the principal Act shall be deleted;

(b) sub-article (2) and (3) thereof shall be renumbered as sub-articles (1) and (2) respectively;

(c) in sub-article (2) thereof, as renumbered, the words “If more than such number of candidates” shall be substituted by the words “If the same number of candidates or more”.”.

IĊ-CHAIRPERSON: Hawn rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija li Klawsola Ġdida 66A tiġi moqrija t-Tieni Darba. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Il-mozzjoni għaddiet nem. con. u Klawsola Ġdida 66A ġiet moqrija t-Tieni Darba.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi li Klawsola Ġdida 66A tkun tifforma parti mill-Abbozz ta’ Liġi.

IĊ-CHAIRPERSON: Hawn rimarki? Is-Sur Natalino Attard.

IS-SUR NATALINO ATTARD: F’din il-klawsola ġdida qed ngħidu li jekk f’lokalità n-numru ta’ kandidati nominati jkun identitku għan-numru li tirrikjedi dik il-lokalità, issir elezzjoni xorta waħda. Madanakollu jidher li wara li nkitbet din il-klawsola ġdida kien hemm bidla fil-ħsieb u allura se tiġi rtirata. 

ONOR. SILVIO PARNIS: Iva, fil-każ li f’lokalità jeħtieġ li jiġu eletti seba’ kandidati u jikkontestaw sebgħa, elezzjoni ma ssirx. Qabel konna qed ngħidu li ssir xorta waħda imma mbagħad biddilna l-ħsieb għax inkunu qisna qed noħolqu gwerra. Għaldaqstant nipproponi li Klawsola Ġdida 66A tiġi rtirata.

Fuq mozzjoni tas-Segretarju Parlamentari għall-Gvern Lokali u Komunitajiet il-Kumitat qabel li Klawsola Ġdida 66A tiġi rtirata.


Klawsola 67 – Sostituzzjoni tar-Raba’ Skeda tal-Att prinċipali.
Clause 67 – Substitution of the Fourth Schedule to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Sur Natalino Attard.

IS-SUR NATALINO ATTARD: Sur President, f’din il-klawsola nsibu r-Raba’ Skeda u ġibduli l-attenzjoni li aħna qed ngħidu li s-Central Business District tal-Imrieħel jinsab fil-limiti ta’ Ħ’Attard, Ħal Qormi u Santa Venera mentri dan jinsab fil-limiti ta’ Birkirkara minflok ta’ Ħ’Attard. Barra minn hekk, iż-Żona Industrijali tal-Imrieħel trid titneħħa minn din l-iskeda peress li issa saret tissejjaħ Central Business District. Għaldaqstant irridu nippreparaw emenda għax issa sirna nafu bihom dawn l-affarijiet.

IĊ-CHAIRPERSON: Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi li klawsola 67 tiġi posposta.

IĊ-CHAIRPERSON: Hawn qbil? (Onor. Membri: Iva)

Fuq mozzjoni tas-Segretarju Parlamentari għall-Gvern Lokali u Komunitajiet klawsola 67 ġiet posposta.


Klawsola 68 – Emenda tal-Ħames Skeda tal-Att prinċipali.
Clause 68 – Amendment of the Fifth Schedule of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“N”	Klawsola 68 għandha tiġi sostitwita b’dan li ġej:

“68. Fil-Ħames Skeda tal-Att prinċipali, il-kelma “Deputat” għandha tiġi sostitwita bil-kelma “Viċi” kull fejn tidher.”.

“N”	Clause 68 shall be substituted by following:

“68. In the Maltese version of the Fifth Schedule of the principal Act the word “Deputat” shall be substituted by the word “Viċi” wherever it occurs.”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? L-Onor. Karol Aquilina.

ONOR. KAROL AQUILINA: Il-konċett huwa differenti. Meta qed tgħid “Deputat” ifisser that you deputise to someone, jiġifieri jekk m’hemmx wieħed, jagħmilha xi ħaddieħor imma Viċi ma tfissirx hekk. Sa fejn naf jien huma differenti.

IS-SUR NATALINO ATTARD: Il-kelma teknika użata fil-liġi dejjem kienet “Viċi”. Li ġara hawnhekk kien li ħadu żball u kitbu “Deputat” meta fit-test Ingliż hemm “Vice”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 68 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “N” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 68 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 68, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 69 – Emenda tas-Sitt Skeda tal-Att prinċipali.
Clause 69 – Amendment of the Sixth Schedule of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“O”	Klawsola 69 għandha tiġi emendata kif ġej:

(a) fil-paragrafu (2) tal-ordni permanenti 2, kif sostitwit bil-klawsola 69, minnufih wara l-kliem “30 minuta” għandu jiżdied il-kliem “mill-bidu tal-laqgħa”; u

(b) il-paragrafu (ċ) tal-verżjoni bl-Ingliż tal-klawsola 69 għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej:

“(c) in the Maltese paragraph (e) of standing order 4 the word “Deputat” shall be substituted by the word “Viċi”;”.

“O”	Clause 69 shall be amended as follows:

(a) in paragraph (2) of standing order 2, as substituted by clause 69, the words “If a quorum is not present and 30 minutes from have elapsed when the Council meets” shall be substituted by the words “If a quorum is not reached and 30 minutes have elapsed from the start of the meeting”; and

(b) paragraph (c) of clause 69 shall be substituted by the following:

“(c) in the Maltese paragraph (e) of standing order 4 the word “Deputat” shall be substituted by the word “Viċi”;”. 

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 69 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “O” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 69 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 69, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 70 – Emenda fit-titolu tas-Seba’ Skeda tal-Att prinċipali.
Clause 70 – Amendment of the title of the Seventh Schedule to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“P”	Klawsola 70 għandha tiġi sostitwita b’dan li ġej:

“70. Fit-titolu tas-Seba’ Skeda tal-Att prinċipali l-kelma “Deputat” għandha tiġi sostitwita bil-kelma “Viċi”.”.

“P”	Clause 70 shall be substituted by following:

“70. In the title of the Seventh Schedule of the Maltese version of the principal Act the word “Deputat” shall be substituted by the word “Viċi”.”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 70 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “P” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 70 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 70, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 71 – Sostituzzjoni tal-Ħdax-il Skeda tal-Att prinċipali.
Clause 71 – Substitution of the Eleventh Schedule of the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Il-Ministru Owen Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI: F’din il-klawsola għandna l-lista tar-reġjuni u hemm sitta però aħna konna qbilna li għalissa nibqgħu b’ħames reġjuni u jsiru sitta fl-2022. Għalhekk, ma nafx jekk għandniex bżonn nemendawha din il-klawsola.

IS-SUR NATALINO ATTARD: Għandek raġun, irridu nagħmlu emenda.

ONOR. ROBERT CUTAJAR: Qegħdin naqblu li s-sitt reġjun isir fl-2022 hux hekk?

ONOR. SILVIO PARNIS: L-ideali kieku huwa li s-sitt reġjun isir f’Ottubru li ġej però ma nafx hemmx qbil min-naħa tagħkom.

ONOR. KAROL AQUILINA: Il-Ministru li qed jistaqsi hu jekk f’dan l-Abbozz ta’ Liġi hemmx riflessjoni tax-xenarju kif għandu jibqa’ minn issa sas-sena 2022 u kif se jkun mis-sena 2022. Hemm dispożizzjoni tranżitorja li tieħu ħsieb dan?

ONOR. OWEN BONNICI: Kieku nagħmlu stilla u ngħidu li dan il-provediment jidħol fis-seħħ fl-2022. 

IĊ-CHAIRPERSON: Nistieden lil Dr Victoria Buttigieg biex tintervjeni. Hawn permess? (Onor. Membri: Iva)

Il-permess ingħata.

DR VICTORIA BUTTIGIEG (Deputat Avukat Ġenerali): Naħseb li din il-klawsola ma tridx tidħol fis-seħħ mal-pubblikazzjoni. Apparti minn hekk, irridu ndaħħlu subklawsola għal klawsola 1 biex nagħtu l-poter lill-Ministru biex idaħħal ċerti proviżjonijiet tal-Att aktar tard permezz ta’ avviż legali, u allura din l-emenda li qegħdin niddiskutu bħalissa tidħol meta jistabbilixxi hu.

ONOR. OWEN BONNICI: Inkella nemendaw il-klawsola 71 u ngħidu li tidħol fis-seħħ fl-2022.

DR VICTORIA BUTTIGIEG: Ma nistgħux għax inkella titneħħa l-iskeda attwali.

ONOR. OWEN BONNICI: Anke jekk ngħidu li tidħol fis-seħħ fl-2022? 

DR VICTORIA BUTTIGIEG: Irridu ngħidu li din l-emenda se tidħol fl-2022. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Ma nistgħux għar-raġuni sempliċi li ma nafux l-elezzjoni fl-2022 meta se tkun. 

DR VICTORIA BUTTIGIEG: Jekk id-data mhix ċerta le.

ONOR. OWEN BONNICI: Kollox sew, mela qed naqblu li nemendaw il-klawsola 1 biex nagħtu poter lill-Ministru li jdaħħal fis-seħħ il-proviżjonijiet meta jidhirlu xieraq.

IS-SUR MICHAEL COHEN: Għall-fini ta’ meta jsiru l-elezzjonijiet tal-Presidenti Reġjonali u tal-Assoċjazzjoni tajjeb ngħid li dawn dejjem isiru għall-ħabta ta’ Ottubru, jiġifieri jkun hemm ċans jekk ma jsirux f’Mejju, f’Ġunju jew Lulju. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Id-diffikultà li għandi hija kif se ninkluduha. 

ONOR. SILVIO PARNIS: Jiġifieri qed naqblu fuqha din?

ONOR. KAROL AQUILINA: Iva, qed naqblu li nbiddlu l-klawsola 1 u l-Ministru jingħata l-poter li din iħalliha in abeyance sal-2022, imbagħad jiddeċiedi hu meta jdaħħalha fis-seħħ bid-data stabbilita ta’ meta.

ONOR. SILVIO PARNIS: Kollox sew, mela qegħdin naqblu li jsiru sitt reġjuni fil-prinċipju, biss sad-data tal-elezzjoni jibqgħu ħamsa.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 71. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 71 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 72 – Żieda tat-Tnax, tat-Tlettax u tal-Erbatax-il Skeda mal-Att prinċipali.
Clause 72 – Addition of the Twelfth, Thirteenth and Fourteenth Schedule to the principal Act.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“Q”	Klawsola 72 għandha tiġi emendata kif ġej:

(a) fit-titolu tat-Tnax-il Skeda l-ġdida tal-Att prinċipali, wara l-kliem “u Kunsillieri Lokali” għandhom jiżdiedu l-kliem “u President tal-Assoċjazzjoni tal-Kunsilli Lokali”;

(b) fit-titolu tal-Artikolu 1 tal-Appendiċi A tat-Tnax-il Skeda l-ġdida tal-Att prinċipali, wara l-kliem “tar-Reġjun” għandhom jiżdiedu l-kliem “u tal-President tal-Assoċjazzjoni tal-Kunsilli Lokali”;

(ċ) is-subartikoli 1.1 u 1.2. tal-Appendiċi A tat-Tnax-il Skeda l-ġdida tal-Att prinċipali għandhom jiġu enumerati bħala subartikoli 1.2 u 1.3 rispettivament; u

(d) fl-Appendiċi A tat-Tnax-il Skeda l-ġdida tal-Att prinċipali, għandu jiddaħħal is-subartikolu 1.1 ġdid li ġej:

“1.1 F’dan il-Protokoll, kull referenza għall-President Reġjonali tapplika mutatis mutandis għall-President tal-Assoċjazzjoni tal-Kunsilli Lokali.”.

“Q”	Clause 72 shall be amended as follows:

(a) in the title to the new Twelfth Schedule of the principal Act, in the Maltese version only, after the words “u Kunsillieri Lokali” there shall be added the words “u President tal-Assoċjazzjoni tal-Kunsilli Lokali”;

(b) in the title to Article 1 of Appendiċi A of the new Twelfth Schedule to the principal Act, in the Maltese version only, after the words “tar-Reġjun” there shall be added the words “u tal-President tal-Assoċjazzjoni tal-Kunsilli Lokali”;

(c) sub-articles 1.1 and 1.2. of Appendiċi A of the new Twelfth Schedule to the principal Act, in the Maltese version only, shall be re-numbered as sub-articles 1.2 and 1.3 respectively; and

(d) in Appendiċi A of the new Twelfth Schedule to the principal Act, in the Maltese version only, there shall be added a new sub-article 1.1 as follows:

“1.1 F’dan il-Protokoll, kull referenza għall-President Reġjonali tapplika mutatis mutandis għall-President tal-Assoċjazzjoni tal-Kunsilli Lokali.”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 72 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “Q” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 72 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 72, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 67 – Sostituzzjoni tar-Raba’ Skeda tal-Att prinċipali.
Clause 67 – Substitution of the Fourth Schedule to the principal Act.

(Posposta aktar kmieni fil-Kumitat)

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Il-Ministru Owen Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI: Sur President, f’isem is-Segretarju Parlamentari Silvio Parnis nipproponi din l-emenda: 

“R”	Klawsola 67 għandha tiġi emendata kif ġej:

(a) il-kliem “Central Business District, Mrieħel Limiti ta’ Ħ’Attard, Ħal Qormi u Santa Venera” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “Central Business District, Mrieħel Limiti ta’ Birkirkara, Ħal Qormi u Santa Venera”; u

(b) il-kliem “Żona Industrijali ta’ Mrieħel Limiti ta’ Birkirkara” għandhom jiġu mħassra.

“R”	Clause 67 shall be amended as follows:

(a) for the words “Central Business District, Mrieħel Limits of Ħ’Attard, Ħal Qormi and Santa Venera” there shall be substituted the words “Central Business District, Mrieħel Limits of Birkirkara, Ħal Qormi and Santa Venera”; and

(b) the words “Mrieħel Industrial Zone Limits of Birkirkara” shall be deleted.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 67 kif imressqa u moqrija mill-Ministru. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “R” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 67 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 67, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


KLAWSOLA ĠDIDA 73
NEW CLAUSE 73

ONOR. OWEN BONNICI: Sur President, nitlob il-permess biex inressaq Klawsola Ġdida 73 għall-Ewwel Qari.

L-Iskrivana tal-Kumitat qrat in-nota marġinali u l-klawsola tqieset li nqrat l-Ewwel Darba skont l-Ordni Permanenti Nru 101.

ONOR. OWEN BONNICI: Sur President, nipproponi t-Tieni Qari ta’ Klawsola Ġdida 73:

“S”	Minnufih wara klawsola 72 għandha tiżdied din il-klawsola ġdida li ġejja: 

“Emenda fl-Iskeda tal-Att dwar il-Kummissarji għall-Ġustizzja, Kap. 291.

73. Fl-Iskeda tal-Att dwar il-Kummissarji għall-Ġustizzja, minnufih wara l-kliem “Regolamenti dwar it-Tipjip f’Postijiet Pubbliċi, L.S. 315.04” għandu jiżdied dan li ġej:

“Regolamenti dwar il-Kontroll tat-Tipjip f’Vetturi
Privati								L.S. 315.11”.”.

“S”	Immediately after clause 72 there shall be added the following new clause:

“Amendment of the Schedule to the Commissioners for Justice Act, Cap. 291.

73. In the Schedule to the Commissioners for Justice Act, immediately after the words “Smoking in Public Places Regulations, S.L. 315.04” there shall be added the following:

“Smoking Control in Private Vehicles 
Regulations							S.L. 315.11”.”.

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija li Klawsola Ġdida 73 tiġi moqrija t-Tieni Darba. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Il-mozzjoni għaddiet nem. con. u Klawsola Ġdida 73 ġiet moqrija t-Tieni Darba.

ONOR. OWEN BONNICI: Sur President, nipproponi li Klawsola Ġdida 73 tkun tifforma parti mill-Abbozz ta’ Liġi. Teknikament din il-klawsola m’għandha x’taqsam xejn ma’ dan l-Abbozz ta’ Liġi però kien jeħtieġ li ngħadduha għaliex sar argument dwar jekk il-Kummissarju għall-Ġustizzja għandux ġuriżdizzjoni fuq il-każijiet ta’ meta wieħed ipejjep fil-karozza. Dik hija xi ħaġa kontravvenzjonali. Allura sar l-argument jekk dawn it-tip ta’ reati jistgħux jidhru quddiem il-Kummissarju għall-Ġustizzja u jagħmel sens li jidhru quddiemu mhux jitilgħu l-Qorti. Għaldaqstant qegħdin nieħdu l-opportunità llum li qegħdin nitkellmu dwar il-kunsilli lokali biex nagħmlu ċara li wieħed jista’ jidher quddiem il-Kummissarju għall-Ġustizzja fil-każ ta’ dawn it-tip ta’ reati.

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma jekk hija abbinata ma’ xi reat ieħor tidher quddiem il-Qorti hux hekk?

ONOR. OWEN BONNICI: Pereżempju jekk jien qed inpejjep u fl-istess waqt tgħajjart persuna, iva, se nidher quddiem il-Qorti.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija li Klawsola Ġdida 73 tkun tifforma parti mill-Abbozz ta’ Liġi. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola Ġdida 73 għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.




Klawsola 30 – Emenda tat-titolu fil-qosor tal-artikolu 37A tal-Att prinċipali.
Clause 30 – Amendment of short title of article 37A of the principal Act.

(Posposta aktar kmieni fil-Kumitat)

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“T”	(a) fil-paragrafu (ċ) tas-subartikolu (2) tal-artikolu 37A, kif enumerat mill-ġdid bil-paragrafu (d) ta’ klawsola 30, il-kliem “mill-Kumitat Reġjonali” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “mill-Kunsill Reġjonali”;

(b) fil-paragrafu (b) tas-subartikolu (2) tal-artikolu 37A, kif miżjud bil-paragrafu (e) ta’ klawsola 30, il-kliem “jew President tal-Assoċjazzjoni” għandhom jitħassru; u

(ċ) is-subartikolu (11) ġdid tal-artikolu 37A, kif miżjud bil-paragrafu (o) ta’ klawsola 30, għandu jinbidel b’dan li ġej:

“(11) Il-Presidenti tal-Kunsilli Reġjonali li għandhom il-mandat li jiskadi fl-2022 jibqgħu jżommu dan il-mandat anke jekk xi wieħed minn dawn il-persuni ma jkunx elett kunsillier fl-Elezzjonijiet Lokali tal-25 ta’ Mejju 2019:

Iżda l-Presidenti Reġjonali li l-mandat tagħhom jiskadi fl-2022 għandhom jirrinunzjaw għall-kariga ta’ kunsillier jekk dawn jerġgħu jiġu eletti fil-kunsill fl-elezzjonijiet lokali tal-25 ta’ Mejju 2019, jekk kemm-il darba President Reġjonali jrid iżomm il-kariga ta’ President tal-Kunsill Reġjonali, liema kundizzjoni mhix applikabbli għall-President tal-Assoċjazzjoni u l-membri eletti mil-lista ġenerali tal-Assoċjazzjoni:

Iżda wkoll, id-dispożizzjoni msemmija fil-proviso ta’ dan l-artikolu, tkun applikabbli b’effett mill-24 ta’ Ġunju 2019.”.

“T”	Clause 30 shall be amended as follows:

(a) in the Maltese version, in paragraph (c) of sub-article (2) of article 37A, as renumbered by paragraph (d) of clause 30, the words “mill-Kumitat Reġjonali” shall be substituted by the words “mill-Kunsill Reġjonali”; 

(b) in paragraph (b) of sub-article (2) of article 37A, as added by paragraph (e) of clause 30, the words “or President of the Association” shall be deleted; and

(c) the new sub-article (11) of article 37A, as added by paragraph (o) of clause 30, shall be substituted by the following:

“(11) The Presidents of the Regional Committees whose mandate expires in 2022 will continue to retain such mandate even if any one of them is not elected as a Councillor in the Local Elections held on 25 May 2019:

Provided that the Regional Presidents whose mandate expires in 2022 shall renounce to the office of councillor if they are re-elected to the Council in the local elections held on 25 May 2019, in the event that the Regional Presidents want to hold the office of Regional Council Presidents, such condition to resign shall not be applicable to the President of the Association and the members of the Association elected from the general list:

Provided further that the provisions mentioned in the proviso of this article shall be with effect from 24 June 2019.”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? Il-Ministru Owen Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI: Permezz ta’ din l-emenda issa qed nagħtuhom l-għażla. Jiġifieri jekk wieħed irid jibqa’ President tar-Reġjun jista’ jirriżenja mill-kunsill u viċi versa.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jiġifieri xi nbidel?

DR VICTORIA BUTTIGIEG: Żdiedu l-kliem “jekk kemm-il darba l-President Reġjonali jrid iżomm il-kariga ta’ President Reġjonali”. Saret fakultattiva.

IĊ-CHAIRPERSON: Apparti din l-emenda kellna żewġ emendi oħrajn għal klawsola 30. Qed nifhem li dawk l-emendi ġew irtirati.

ONOR. KAROL AQUILINA: Tagħna le, Sur President. 

ONOR. OWEN BONNICI: Nixtieq niċċara xi ħaġa qabel ma nivvotaw. F’din l-emenda qed ngħidu: 

“… jekk kemm-il darba President Reġjonali jrid iżomm il-kariga ta’ President tal-Kunsill Reġjonali, liema kundizzjoni mhix applikabbli għall-President tal-Assoċjazzjoni u l-membri eletti mil-lista ġenerali tal-Assoċjazzjoni”.

Nibża’ li din tista’ tiġi interpretata li qegħdin nirreferu għall-kondizzjoni li l-President Reġjonali jrid iżomm il-kariga ta’ President tal-Kunsill Reġjonali. 

DR VICTORIA BUTTIGIEG: Qabel il-kondizzjoni kienet marbuta biss mal-ewwel parti tal-proviso, ċjoè li dak li jkun irid jirriżenja minn kunsillier. Kienet tassattiva.

ONOR. KAROL AQUILINA: Issa għandu l-għażla. 

DR VICTORIA BUTTIGIEG: Hekk hu.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jekk wieħed jiġi elett bħala kunsillier, jista’ jagħżel li jsir kunsillier jew li jibqa’ President tar-Reġjun u allura jirriżenja mill-kunsill. 

ONOR. OWEN BONNICI: Meta qegħdin ngħidu “liema kondizzjoni mhux applikabbli” għal liema kondizzjoni qed nirreferu?

DR VICTORIA BUTTIGIEG: Il-kondizzjoni li jirriżenja minn kunsillier.

ONOR. OWEN BONNICI: Taħseb li qiegħda ċara kif inhi miktuba, ma tmurx tiġi interpretata mod ieħor?

ONOR. KAROL AQUILINA: Fil-liġi tal-Parlament Ewropew hemm terminu li fih wieħed irid jiddikjara liema siġġu se jżomm.

IS-SUR NATALINO ATTARD: Sal-24 ta’ Ġunju.

IĊ-CHAIRPERSON: Dik qiegħda mdaħħla fl-emenda.

ONOR. KAROL AQUILINA: (Interruzzjonijiet) Le, wara li jiġi elett.

ONOR. SILVIO PARNIS: Arawha sew għax din importanti. 

ONOR. OWEN BONNICI: Għalija la xorta se jivvotaw kontra, nibqgħu kif aħna. Tajba kif inhi.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-Emenda “D” għal klawsola 30 kif imressqa u moqrija mill-Onor. Robert Cutajar. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Negatived.

L-Emenda “D” m’għaddietx.

IĊ-CHAIRPERSON: Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi li l-Emenda “E” għal klawsola 30 tiġi irtirata.

L-Emenda “E” ġiet irtirata.

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija l-Emenda “T” għal klawsola 30 kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Carried.

L-Emenda “T” għaddiet. 


IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 30 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Carried.

Klawsola 30, kif emendata, għaddiet u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


Klawsola 1 – Titolu fil-qosor u bidu fis-seħħ.
Clause 1 – Short title and commencement.

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Il-Ministru.

ONOR. OWEN BONNICI: Sur President, f’isem is-Segretarju Parlamentari nipproponi din l-emenda:

“U”	Klawsola 1 għandha tiġi sostitwita b’dan li ġej:

“Titolu fil-qosor u bidu fis-seħħ.

1. (1) It-titolu fil-qosor ta’ dan l-Att huwa l-Att tal-2019 li jemenda l-Att dwar Kunsilli Lokali (Emenda Nru 2), u dan l-Att għandu jinqara u jinftiehem ħaġa waħda mal-Att dwar Kunsilli Lokali, hawn iżjed ’il quddiem imsejjaħ “l-Att prinċipali”.

(2) Dan l-Att għandu jidħol fis-seħħ f’dik id-data li l-Ministru responsabbli għall-Kunsilli Lokali jista’ b’avviż fil-gazzetta jistabbilixxi, u jistgħu jiġu hekk stabbiliti dati differenti għal għanijiet differenti jew għal dispożizzjonijiet differenti ta’ dan l-Att.”.

“U”	Clause 1 shall be substituted by the following:

“Short title and commencment.

1. (1) The short title of this Act is the Local Councils (Amendment No. 2) Act, 2019, and this Act shall be read and construed as one with the Local Councils Act hereinafter referred to as the “principal Act”.

(2) This Act shall come into force on such date as the Minister responsible for local councils may by order in the Gazette establish, and different dates may be so established for different provisions and different purposes thereof.”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għal klawsola 1 kif imressqa u moqrija mill-Ministru. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “U” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija klawsola 1 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Klawsola 1, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata ssir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.


IT-TITOLU
TITLE

IĊ-CHAIRPERSON: Rimarki? Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nipproponi din l-emenda:

“V”	Fit-Titolu, il-kliem “Att biex jemenda l-Att dwar Kunsilli Lokali, Kap. 363” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “Att biex ikompli jemenda l-Att dwar Kunsilli Lokali, Kap. 363”.

“V”	In the Title, for the words “An Act to amend the Local Councils Act, Cap. 363” there shall be substituted the words “An Act to further amend the Local Councils Act, Cap. 363”.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi. Aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-emenda għat-Titolu kif imressqa u moqrija mis-Segretarju Parlamentari. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

L-Emenda “V” għaddiet nem. con. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-mistoqsija hija t-Titolu kif emendat. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

It-Titolu, kif emendat, għadda nem. con. u ġie ordnat isir parti mill-Abbozz ta’ Liġi.

IĊ-CHAIRPERSON: Is-Segretarju Parlamentari.

ONOR. SILVIO PARNIS: Sur President, nieħu l-okkażjoni biex nirringrazzja lil dawk kollha li ħadmu fuq dan l-Abbozz ta’ Liġi biex verament ikollna Gvern Lokali u biex għall-ewwel darba l-Kunsilli Reġjonali jibdew jaħdmu u jagħtu l-frott. Nirringrazzja lill-membri kemm min-naħa tal-Gvern kif ukoll min-naħa tal-Oppożizzjoni. 

[bookmark: _GoBack]Sur President, nipproponi li l-Kumitat jawtorizza lill-Iskrivan tal-Kamra biex jikkoreġi xi żbalji tal-ortografija, jagħmel ir-rinumerazzjoni meħtieġa u xi emendi żgħar li jista’ jkun hemm bżonn.


IĊ-CHAIRPERSON: Hawn qbil? (Onor. Membri: Iva)

Fuq mozzjoni tas-Segretarju Parlamentari għall-Gvern Lokali u Komunitajiet il-Kumitat qabel li jawtorizza lill-Iskrivan tal-Kamra biex jikkoreġi xi żbalji tal-ortografija, jagħmel ir-rinumerazzjoni meħtieġa u xi emendi żgħar li jista’ jkun hemm bżonn.

Il-Kumitat qabel ukoll li l-President tal-Kumitat għandu jirrapporta lill-Kamra li l-Abbozz ta’ Liġi msejjaħ “Att biex ikompli jemenda l-Att dwar Kunsilli Lokali, Kap. 363” għadda mill-Kumitat b’emendi.

Fis-6:32 p.m. id-diskussjoni fi stadju ta’ Kumitat ta’ dan l-Abbozz ta’ Liġi ġiet konkluża u l-Kumitat aġġorna.
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